
 

Informacje o bezpieczeństwie produktu 

LENOR Perełki Zapachowe Do Prania 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Poniższe informacje opracowano z uwzględnieniem wymogów rozporządzenia w sprawie ogólnego 
bezpieczeństwa produktów (Rozporządzenie (UE) 2023/988) oraz przewidywanego, typowego sposobu 
użytkowania produktu. 

 

🇵🇱 Polski (Polish) 

Informacje o bezpieczeństwie produktu 

LENOR Perełki Zapachowe Do Prania 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Poniższe informacje opracowano z uwzględnieniem wymogów rozporządzenia w sprawie ogólnego 
bezpieczeństwa produktów (Rozporządzenie (UE) 2023/988) oraz przewidywanego, typowego sposobu 
użytkowania produktu. 

1. Identyfikacja i przeznaczenie produktu 

• Nazwa handlowa: LENOR Perełki Zapachowe Do Prania 195 g Scent of Ariel 

• Rodzaj produktu: dodatek zapachowy do prania (perełki zapachowe) 

• Zastosowanie: produkt przeznaczony do nadawania długotrwałego zapachu tkaninom 
podczas prania w pralce automatycznej. 

• Sposób użycia (standardowy): 

o Wsypać odpowiednią ilość perełek bezpośrednio do bębna pralki przed włożeniem 
odzieży. 

o Następnie umieścić pranie w bębnie, dodać detergent zgodnie z jego instrukcją i 
uruchomić cykl prania. 

o Nie stosować produktu bezpośrednio na skórę ani jako odświeżacza powietrza w 
pomieszczeniach. 

2. Grupa docelowa i ograniczenia stosowania 

• Produkt przeznaczony jest do używania przez osoby dorosłe. 

• Produkt nie jest zabawką ani kosmetykiem. 

• Nie należy pozwalać dzieciom na zabawę perełkami ani opakowaniem. 

• Osoby ze znaną nadwrażliwością lub alergią na substancje zapachowe powinny zachować 
szczególną ostrożność lub unikać kontaktu z produktem. 

3. Główne możliwe zagrożenia 



• Ryzyko połknięcia (szczególnie przez dzieci): 

o Perełki ze względu na kształt, kolor i zapach mogą być mylone ze słodyczami. 

o Połknięcie może powodować podrażnienie jamy ustnej, gardła, przewodu 
pokarmowego, nudności, wymioty, ból brzucha. 

• Kontakt z oczami: 

o Produkt może powodować podrażnienie, zaczerwienienie, łzawienie oczu. 

• Kontakt ze skórą: 

o U wrażliwych osób możliwe jest wystąpienie podrażnienia skóry lub reakcji alergicznej 
(zaczerwienienie, świąd, wysypka). 

• Wdychanie pyłu/oporów przy rozsypaniu: 

o Intensywny zapach oraz pył przy dużym stężeniu w powietrzu mogą wywołać 
dyskomfort, kaszel lub podrażnienie dróg oddechowych, szczególnie u osób 
wrażliwych. 

• Zagrożenia fizyczne: 

o Rozsypane perełki mogą powodować poślizgnięcie na gładkich powierzchniach (np. 
płytki, panele). 

4. Środki ostrożności podczas użytkowania 

• Używać wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem i instrukcją na opakowaniu. 

• Przechowywać poza zasięgiem dzieci. 

• Nie przesypywać produktu do innych pojemników, w szczególności takich, które mogą 
sugerować żywność lub napój. 

• Unikać kontaktu perełek z oczami i długotrwałego kontaktu ze skórą. 

• Nie wdychać pyłu – unikać energicznego potrząsania pojemnikiem i rozsypywania perełek. 

• Nie spożywać produktu. 

• Po użyciu dokładnie zamknąć opakowanie. 

• Nie stosować na tkaninach mających kontakt z żywnością ani na produktach przeznaczonych 
dla niemowląt, jeśli producent nie wskazuje inaczej. 

5. Postępowanie w razie niezamierzonego narażenia 

• W razie połknięcia: 

o Natychmiast usunąć pozostałości produktu z jamy ustnej. 

o Przepłukać usta wodą. 

o Nie wywoływać wymiotów. 



o Skontaktować się z lekarzem lub ośrodkiem zatruć, pokazując opakowanie lub etykietę 
produktu. 

o W przypadku połknięcia przez dziecko – niezwłocznie zasięgnąć porady medycznej. 

• W kontakcie z oczami: 

o Ostrożnie płukać oczy dużą ilością czystej wody przez kilka minut, przy otwartych 
powiekach. 

o Usunąć soczewki kontaktowe, jeśli są i można je łatwo usunąć; kontynuować płukanie. 

o Jeśli podrażnienie utrzymuje się lub nasila – skontaktować się z lekarzem. 

• W kontakcie ze skórą: 

o Zmyć skórę wodą z łagodnym środkiem myjącym. 

o W przypadku wystąpienia zaczerwienienia, podrażnienia lub wysypki – przerwać kontakt 
z produktem; jeśli objawy nie ustępują, skonsultować się z lekarzem. 

• W przypadku wdychania pyłu/produktów rozpadu: 

o Zapewnić dostęp do świeżego powietrza. 

o W razie utrzymującego się kaszlu, duszności lub złego samopoczucia – skontaktować 
się z lekarzem. 

6. Postępowanie w razie przypadkowego rozsypania 

• Ograniczyć dostęp dzieci i zwierząt do miejsca rozsypania. 

• Ostrożnie zebrać perełki (np. zmiotką i szufelką), aby uniknąć poślizgnięcia. 

• Resztki przetrzeć wilgotną ściereczką. 

• Zebrany odpad umieścić w szczelnym worku lub pojemniku i usunąć zgodnie z lokalnymi 
przepisami dotyczącymi odpadów komunalnych. 

7. Warunki transportu i przechowywania 

• Przechowywać produkt: 

o w oryginalnym, szczelnie zamkniętym opakowaniu, 

o w suchym, chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i bezpośredniego 
nasłonecznienia, 

o z dala od żywności, napojów oraz pasz dla zwierząt, 

o poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych. 

• Nie przebijać, nie zgniatać i nie podgrzewać opakowania. 

• W trakcie transportu zabezpieczyć produkt przed uszkodzeniem mechanicznym i otwarciem 
opakowania. 

8. Informacje dotyczące ochrony środowiska i utylizacji 



• Nie wylewać resztek produktu do zlewu, toalety ani cieków wodnych. 

• Pozostałości produktu i zużyte opakowanie usuwać zgodnie z lokalnymi przepisami 
dotyczącymi gospodarki odpadami. 

• Opróżnione opakowanie (jeśli możliwe po wypłukaniu) przekazać do odpowiedniego pojemnika 
na odpady opakowaniowe, zgodnie z systemem selektywnej zbiórki odpadów obowiązującym 
w miejscu użytkowania. 

9. Dane odpowiedzialnego podmiotu gospodarczego w UE 

(do uzupełnienia przez producenta / importera / dystrybutora) 

• Nazwa podmiotu: ............................................................... 

• Adres (ulica, kod pocztowy, miejscowość, kraj): ............................... 

• Telefon / e-mail kontaktowy: .................................................. 

10. Identyfikacja partii produktu 

(do uzupełnienia) 

• Rok produkcji / numer partii (LOT): .......................................... 

• Informacja znajduje się na opakowaniu produktu. 

11. Dodatkowe informacje dla użytkownika 

• Zaleca się zachowanie niniejszych informacji o bezpieczeństwie i przekazywanie ich każdej 
osobie, która będzie korzystała z produktu. 

• W razie wątpliwości dotyczących składu, ewentualnych alergenów zapachowych lub środków 
ostrożności, należy zapoznać się z etykietą opakowania oraz, jeżeli jest dostępna, kartą 
charakterystyki produktu. 

 

🇬🇧 Angielski (English) 

Product Safety Information 

LENOR In-Wash Scent Boosters 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

The following information has been prepared considering the requirements of the General Product 
Safety Regulation (Regulation (EU) 2023/988) and the anticipated, typical use of the product. 

1. Product Identification and Intended Use 

• Trade Name: LENOR In-Wash Scent Boosters 195 g Scent of Ariel 

• Product Type: In-wash fragrance additive (scent beads) 

• Application: A product intended to impart a long-lasting fragrance to fabrics during washing in 
an automatic washing machine. 



• Method of Use (Standard): 

o Pour the appropriate amount of beads directly into the washing machine drum before 
adding clothes. 

o Then place the laundry in the drum, add detergent according to its instructions, and 
start the washing cycle. 

o Do not apply the product directly to the skin or use it as an air freshener indoors. 

2. Target Group and Restrictions on Use 

• The product is intended for use by adults. 

• The product is not a toy or a cosmetic. 

• Children should not be allowed to play with the beads or the packaging. 

• Individuals with known hypersensitivity or allergy to fragrance substances should exercise 
particular caution or avoid contact with the product. 

3. Main Potential Hazards 

• Risk of Swallowing (especially by children): 

o Due to their shape, colour, and scent, the beads may be mistaken for sweets. 

o Swallowing may cause irritation of the mouth, throat, digestive tract, nausea, vomiting, 
and abdominal pain. 

• Eye Contact: 

o The product may cause irritation, redness, and tearing of the eyes. 

• Skin Contact: 

o In sensitive individuals, skin irritation or an allergic reaction (redness, itching, rash) may 
occur. 

• Inhalation of Dust/Vapours upon Spillage: 

o Intense scent and dust at high concentrations in the air may cause discomfort, 
coughing, or respiratory tract irritation, especially in sensitive individuals. 

• Physical Hazards: 

o Spilled beads may cause slipping on smooth surfaces (e.g., tiles, panels). 

4. Precautions for Use 

• Use only according to the intended purpose and the instructions on the packaging. 

• Keep out of reach of children. 

• Do not transfer the product into other containers, especially those that might suggest food or 
drink. 

• Avoid contact of the beads with eyes and prolonged contact with skin. 



• Do not inhale the dust – avoid vigorously shaking the container or spilling the beads. 

• Do not ingest the product. 

• Close the packaging tightly after use. 

• Do not use on fabrics intended to contact food or on products for infants, unless the 
manufacturer indicates otherwise. 

5. Actions in Case of Unintentional Exposure 

• If swallowed: 

o Immediately remove residual product from the mouth. 

o Rinse the mouth with water. 

o Do not induce vomiting. 

o Contact a doctor or poison centre, showing the packaging or product label. 

o In case of a child swallowing the product, seek medical advice immediately. 

• In case of eye contact: 

o Rinse eyes carefully with plenty of clean water for several minutes, keeping eyelids 
open. 

o Remove contact lenses, if present and easily removable; continue rinsing. 

o If irritation persists or worsens – contact a doctor. 

• In case of skin contact: 

o Wash the skin with water and a mild cleansing agent. 

o If redness, irritation, or a rash occurs – discontinue contact with the product; if 
symptoms do not subside, consult a doctor. 

• In case of inhalation of dust/decomposition products: 

o Ensure access to fresh air. 

o If persistent coughing, shortness of breath, or discomfort occurs – contact a doctor. 

6. Actions in Case of Accidental Spillage 

• Restrict access of children and pets to the spillage area. 

• Carefully collect the beads (e.g., with a brush and dustpan) to avoid slipping. 

• Wipe up residues with a damp cloth. 

• Place the collected waste in a sealed bag or container and dispose of according to local 
municipal waste regulations. 

7. Transport and Storage Conditions 

• Store the product: 



o in the original, tightly closed packaging, 

o in a dry, cool place, away from heat sources and direct sunlight, 

o away from food, beverages, and animal feed, 

o out of reach of children and pets. 

• Do not puncture, crush, or heat the packaging. 

• During transport, protect the product from mechanical damage and opening of the packaging. 

8. Environmental Protection and Disposal Information 

• Do not pour product residues down the sink, toilet, or into watercourses. 

• Dispose of product residues and used packaging in accordance with local waste management 
regulations. 

• Empty packaging (if possible, after rinsing) should be placed in the appropriate container for 
packaging waste, according to the selective waste collection system applicable at the place of 
use. 

9. Details of the Responsible Economic Operator in the EU 

(to be completed by the manufacturer / importer / distributor) 

• Name of the entity: ............................................................... 

• Address (street, postal code, city, country): ............................... 

• Contact phone / e-mail: .................................................. 

10. Product Batch Identification 

(to be completed) 

• Year of production / Batch number (LOT): .......................................... 

• The information is located on the product packaging. 

11. Additional Information for the User 

• It is recommended to retain this safety information and pass it on to anyone who will be using 
the product. 

• In case of doubts regarding the composition, possible fragrance allergens, or precautions, 
please refer to the packaging label and, if available, the product safety data sheet. 

 

🇧🇬 Bułgarski (Bulgarian) 

Информация за безопасност на продукта 

LENOR Ароматни Перли за Пране 195 г Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 



Следната информация е разработена, като се вземат предвид изискванията на Регламента 
относно общата безопасност на продуктите (Регламент (ЕС) 2023/988) и предвидимия, типичен 
начин на употреба на продукта. 

1. Идентификация и предназначение на продукта 

• Търговско наименование: LENOR Ароматни Перли за Пране 195 г Scent of Ariel 

• Вид продукт: Ароматна добавка за пране (ароматни перли) 

• Приложение: Продукт, предназначен да придава дълготраен аромат на тъканите по 
време на пране в автоматична перална машина. 

• Начин на употреба (стандартен): 

o Изсипете подходящото количество перли директно в барабана на пералната 
машина, преди да поставите дрехите. 

o След това поставете прането в барабана, добавете перилен препарат според 
неговата инструкция и стартирайте цикъла на пране. 

o Да не се прилага продуктът директно върху кожата или да се използва като 
освежител за въздух в помещения. 

2. Целева група и ограничения на употреба 

• Продуктът е предназначен за употреба от възрастни. 

• Продуктът не е играчка или козметичен продукт. 

• Не трябва да се позволява на деца да играят с перлите или опаковката. 

• Хората с известна свръхчувствителност или алергия към ароматизиращи вещества 
трябва да бъдат особено внимателни или да избягват контакт с продукта. 

3. Основни възможни опасности 

• Риск от поглъщане (особено от деца): 

o Перлите, поради формата, цвета и аромата си, могат да бъдат сбъркани със 
сладкиши. 

o Поглъщането може да причини дразнене на устата, гърлото, храносмилателния 
тракт, гадене, повръщане, болка в корема. 

• Контакт с очите: 

o Продуктът може да причини дразнене, зачервяване, сълзене на очите. 

• Контакт с кожата: 

o При чувствителни лица е възможно да се появи дразнене на кожата или алергична 
реакция (зачервяване, сърбеж, обрив). 

• Вдишване на прах/пари при разсипване: 



o Интензивният аромат и прах при висока концентрация във въздуха могат да 
предизвикат дискомфорт, кашлица или дразнене на дихателните пътища, особено 
при чувствителни хора. 

• Физически опасности: 

o Разсипаните перли могат да причинят подхлъзване на гладки повърхности (напр. 
плочки, ламинат). 

4. Предпазни мерки по време на употреба 

• Използвайте само по предназначение и съгласно инструкцията на опаковката. 

• Съхранявайте на място, недостъпно за деца. 

• Не пресипвайте продукта в други съдове, особено такива, които могат да напомнят храна 
или напитка. 

• Избягвайте контакт на перлите с очите и продължителен контакт с кожата. 

• Не вдишвайте прах – избягвайте енергично разклащане на съда и разсипване на перли. 

• Не поглъщайте продукта. 

• След употреба затворете опаковката плътно. 

• Не използвайте върху тъкани, които влизат в контакт с храна, или върху продукти, 
предназначени за бебета, освен ако производителят не посочва друго. 

5. Действия в случай на нежелано излагане 

• В случай на поглъщане: 

o Незабавно отстранете остатъците от продукта от устата. 

o Изплакнете устата с вода. 

o Не предизвиквайте повръщане. 

o Свържете се с лекар или център по токсикология, като покажете опаковката или 
етикета на продукта. 

o В случай на поглъщане от дете – незабавно потърсете медицински съвет. 

• При контакт с очите: 

o Внимателно изплаквайте очите с голямо количество чиста вода в продължение на 
няколко минути, при отворени клепачи. 

o Отстранете контактните лещи, ако има такива и могат лесно да бъдат свалени; 
продължете изплакването. 

o Ако дразненето продължава или се влошава – свържете се с лекар. 

• При контакт с кожата: 

o Измийте кожата с вода и мек почистващ препарат. 



o В случай на поява на зачервяване, дразнене или обрив – прекратете контакта с 
продукта; ако симптомите не отшумят, консултирайте се с лекар. 

• В случай на вдишване на прах/продукти на разпад: 

o Осигурете достъп до чист въздух. 

o В случай на продължителна кашлица, задух или неразположение – свържете се с 
лекар. 

6. Действия в случай на случайно разсипване 

• Ограничете достъпа на деца и животни до мястото на разсипването. 

• Внимателно съберете перлите (напр. с метличка и лопатка), за да избегнете подхлъзване. 

• Почистете остатъците с влажна кърпа. 

• Събраният отпадък поставете в плътно затворена торба или контейнер и изхвърлете в 
съответствие с местните разпоредби за битови отпадъци. 

7. Условия за транспорт и съхранение 

• Съхранявайте продукта: 

o в оригиналната, плътно затворена опаковка, 

o на сухо, хладно място, далеч от източници на топлина и пряка слънчева светлина, 

o далеч от храни, напитки и фуражи за животни, 

o извън обсега на деца и домашни любимци. 

• Не пробивайте, не смачквайте и не нагрявайте опаковката. 

• По време на транспорт осигурете продукта срещу механични повреди и отваряне на 
опаковката. 

8. Информация относно опазването на околната среда и унищожаването 

• Не изливайте остатъци от продукта в мивката, тоалетната или водни басейни. 

• Унищожавайте остатъците от продукта и употребяваната опаковка в съответствие с 
местните разпоредби за управление на отпадъците. 

• Празните опаковки (ако е възможно, след изплакване) да се предадат в съответния 
контейнер за отпадъци от опаковки, съгласно системата за селективно събиране на 
отпадъци, действаща на мястото на употреба. 

9. Данни на отговорния икономически оператор в ЕС 

(за попълване от производителя / вносителя / дистрибутора) 

• Наименование на субекта: ............................................................... 

• Адрес (улица, пощенски код, населено място, държава): ............................... 

• Телефон / имейл за контакт: .................................................. 



10. Идентификация на партидата на продукта 

(за попълване) 

• Година на производство / Номер на партидата (LOT): .......................................... 

• Информацията се намира на опаковката на продукта. 

11. Допълнителна информация за потребителя 

• Препоръчва се запазването на настоящата информация за безопасност и 
предоставянето й на всяко лице, което ще използва продукта. 

• В случай на съмнения относно състава, възможните алергени на ароматизатора или 
предпазните мерки, трябва да се запознаете с етикета на опаковката и, ако е налично, с 
информационния лист за безопасност на продукта. 

 

🇭🇷 Chorwacki (Croatian) 

Informacije o sigurnosti proizvoda 

LENOR Mirisne Perle Za Pranje Rublja 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Sljedeće informacije razvijene su uzimajući u obzir zahtjeve Uredbe o općoj sigurnosti proizvoda 
(Uredba (EU) 2023/988) i predviđeni, tipični način upotrebe proizvoda. 

1. Identifikacija i namjena proizvoda 

• Trgovački naziv: LENOR Mirisne Perle Za Pranje Rublja 195 g Scent of Ariel 

• Vrsta proizvoda: Dodatak mirisa za pranje rublja (mirisne perle) 

• Primjena: Proizvod namijenjen davanju dugotrajnog mirisa tkaninama tijekom pranja u 
automatskoj perilici rublja. 

• Način upotrebe (standardni): 

o Usipajte odgovarajuću količinu perli izravno u bubanj perilice prije stavljanja odjeće. 

o Zatim stavite rublje u bubanj, dodajte deterdžent prema njegovim uputama i pokrenite 
ciklus pranja. 

o Ne smije se koristiti izravno na koži niti kao osvježivač zraka u prostorijama. 

2. Ciljana skupina i ograničenja upotrebe 

• Proizvod je namijenjen za upotrebu od strane odraslih osoba. 

• Proizvod nije igračka niti kozmetički proizvod. 

• Djeci ne smijete dopustiti igranje perlama niti ambalažom. 

• Osobe s poznatom preosjetljivošću ili alergijom na mirisne tvari trebale bi biti posebno oprezne 
ili izbjegavati kontakt s proizvodom. 



3. Glavne moguće opasnosti 

• Rizik od gutanja (posebno kod djece): 

o Perle se zbog oblika, boje i mirisa mogu zamijeniti za slatkiše. 

o Gutanje može uzrokovati iritaciju usne šupljine, grla, probavnog trakta, mučninu, 
povraćanje, bol u trbuhu. 

• Kontakt s očima: 

o Proizvod može uzrokovati iritaciju, crvenilo, suzenje očiju. 

• Kontakt s kožom: 

o Kod osjetljivih osoba moguće je nastupanje iritacije kože ili alergijske reakcije (crvenilo, 
svrbež, osip). 

• Udisanje prašine/para pri prolijevanju: 

o Intenzivan miris i prašina pri velikoj koncentraciji u zraku mogu izazvati nelagodu, kašalj 
ili iritaciju dišnih putova, posebno kod osjetljivih osoba. 

• Fizičke opasnosti: 

o Prosute perle mogu uzrokovati poskliznuće na glatkim površinama (npr. pločice, paneli). 

4. Mjere opreza tijekom upotrebe 

• Koristite isključivo u skladu s namjenom i uputom na ambalaži. 

• Čuvati izvan dohvata djece. 

• Ne presipavati proizvod u druge spremnike, posebno one koji mogu sugerirati hranu ili piće. 

• Izbjegavati kontakt perli s očima i dugotrajan kontakt s kožom. 

• Ne udisati prašinu – izbjegavati energično protresanje spremnika i prolijevanje perli. 

• Ne konzumirati proizvod. 

• Nakon upotrebe dobro zatvoriti ambalažu. 

• Ne koristiti na tkaninama koje dolaze u kontakt s hranom niti na proizvodima namijenjenim za 
dojenčad, ako proizvođač ne navodi drugačije. 

5. Postupanje u slučaju neplaniranog izlaganja 

• U slučaju gutanja: 

o Odmah ukloniti ostatke proizvoda iz usne šupljine. 

o Isprati usta vodom. 

o Ne izazivati povraćanje. 

o Obratite se liječniku ili centru za otrovanja, pokazujući ambalažu ili etiketu proizvoda. 

o U slučaju gutanja od strane djeteta – odmah potražiti liječnički savjet. 



• U kontaktu s očima: 

o Pažljivo ispirati oči velikom količinom čiste vode nekoliko minuta, s otvorenim kapcima. 

o Ukloniti kontaktne leće, ako ih ima i ako se mogu lako ukloniti; nastaviti ispiranje. 

o Ako iritacija potraje ili se pogorša – obratite se liječniku. 

• U kontaktu s kožom: 

o Isprati kožu vodom i blagim sredstvom za pranje. 

o U slučaju pojave crvenila, iritacije ili osipa – prekinuti kontakt s proizvodom; ako 
simptomi ne nestanu, konzultirati se s liječnikom. 

• U slučaju udisanja prašine/produkata raspada: 

o Osigurati pristup svježem zraku. 

o U slučaju trajnog kašlja, kratkog daha ili lošeg osjećaja – obratite se liječniku. 

6. Postupanje u slučaju slučajnog prolijevanja 

• Ograničiti pristup djece i životinja mjestu prolijevanja. 

• Pažljivo pokupiti perle (npr. metlicom i lopaticom) kako bi se izbjeglo poskliznuće. 

• Ostatke prebrisati vlažnom krpom. 

• Sakupljeni otpad staviti u nepropusnu vreću ili spremnik i ukloniti u skladu s lokalnim 
propisima o komunalnom otpadu. 

7. Uvjeti transporta i skladištenja 

• Čuvati proizvod: 

o u originalnoj, čvrsto zatvorenoj ambalaži, 

o na suhom, hladnom mjestu, daleko od izvora topline i izravne sunčeve svjetlosti, 

o daleko od hrane, pića te stočne hrane, 

o izvan dohvata djece i kućnih ljubimaca. 

• Ne bušiti, ne gnječiti i ne zagrijavati ambalažu. 

• Tijekom transporta osigurati proizvod od mehaničkog oštećenja i otvaranja ambalaže. 

8. Informacije o zaštiti okoliša i odlaganju 

• Ne izlijevati ostatke proizvoda u sudoper, WC niti vodotoke. 

• Ostatke proizvoda i iskorištenu ambalažu odlagati u skladu s lokalnim propisima o 
gospodarenju otpadom. 

• Ispražnjenu ambalažu (ako je moguće nakon ispiranja) predati u odgovarajući spremnik za 
ambalažni otpad, u skladu sa sustavom selektivnog prikupljanja otpada koji je na snazi na 
mjestu upotrebe. 



9. Podaci odgovornog gospodarskog subjekta u EU 

(za popunjavanje od strane proizvođača / uvoznika / distributera) 

• Naziv subjekta: ............................................................... 

• Adresa (ulica, poštanski broj, mjesto, država): ............................... 

• Kontakt telefon / e-mail: .................................................. 

10. Identifikacija serije proizvoda 

(za popunjavanje) 

• Godina proizvodnje / Broj serije (LOT): .......................................... 

• Informacija se nalazi na ambalaži proizvoda. 

11. Dodatne informacije za korisnika 

• Preporučuje se čuvanje ovih sigurnosnih informacija i njihovo prosljeđivanje svakoj osobi koja 
će koristiti proizvod. 

• U slučaju sumnje u vezi sa sastavom, mogućim alergenima mirisa ili mjerama opreza, treba se 
upoznati s etiketom ambalaže te, ako je dostupna, sigurnosno-tehničkim listom proizvoda. 

 

🇨🇿 Czeski (Czech) 

Informace o bezpečnosti výrobku 

LENOR Vonné Perličky Do Praní 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Následující informace byly vypracovány s ohledem na požadavky nařízení o obecné bezpečnosti 
výrobků (Nařízení (EU) 2023/988) a předpokládaný, typický způsob použití výrobku. 

1. Identifikace a určení výrobku 

• Obchodní název: LENOR Vonné Perličky Do Praní 195 g Scent of Ariel 

• Druh výrobku: Vonná přísada do praní (vonné perličky) 

• Použití: Výrobek určený k dodání dlouhotrvající vůně textiliím během praní v automatické 
pračce. 

• Způsob použití (standardní): 

o Nasypte odpovídající množství perliček přímo do bubnu pračky před vložením oblečení. 

o Poté vložte prádlo do bubnu, přidejte prací prostředek podle jeho pokynů a spusťte 
prací cyklus. 

o Neaplikujte výrobek přímo na kůži ani jej nepoužívejte jako osvěžovač vzduchu v 
místnostech. 

2. Cílová skupina a omezení použití 



• Výrobek je určen k použití dospělými osobami. 

• Výrobek není hračkou ani kosmetickým přípravkem. 

• Nedovolte dětem hrát si s perličkami ani s obalem. 

• Osoby se známou přecitlivělostí nebo alergií na vonné látky by měly být obzvláště opatrné nebo 
se vyhnout kontaktu s výrobkem. 

3. Hlavní možná rizika 

• Riziko požití (zejména dětmi): 

o Perličky mohou být kvůli tvaru, barvě a vůni zaměněny za cukrovinky. 

o Požití může způsobit podráždění ústní dutiny, krku, trávicího traktu, nevolnost, zvracení, 
bolest břicha. 

• Kontakt s očima: 

o Výrobek může způsobit podráždění, zarudnutí, slzení očí. 

• Kontakt s kůží: 

o U citlivých osob je možné podráždění kůže nebo alergická reakce (zarudnutí, svědění, 
vyrážka). 

• Vdechování prachu/par při rozsypání: 

o Intenzivní vůně a prach při vysoké koncentraci ve vzduchu mohou vyvolat nepohodlí, 
kašel nebo podráždění dýchacích cest, zejména u citlivých osob. 

• Fyzikální rizika: 

o Rozsypané perličky mohou způsobit uklouznutí na hladkých površích (např. dlaždice, 
panely). 

4. Bezpečnostní opatření během používání 

• Používejte pouze v souladu s určením a pokyny na obalu. 

• Uchovávejte mimo dosah dětí. 

• Nepřesypávejte výrobek do jiných nádob, zejména takových, které by mohly naznačovat 
potravinu nebo nápoj. 

• Vyhněte se kontaktu perliček s očima a dlouhodobému kontaktu s kůží. 

• Nevdechujte prach – vyhněte se energickému protřepávání nádoby a rozsypávání perliček. 

• Výrobek nekonzumujte. 

• Po použití obal pečlivě uzavřete. 

• Nepoužívejte na tkaniny, které přicházejí do styku s potravinami, ani na výrobky určené pro 
kojence, pokud výrobce nestanoví jinak. 

5. Postup v případě neúmyslného vystavení 



• V případě požití: 

o Okamžitě odstraňte zbytky výrobku z ústní dutiny. 

o Vypláchněte ústa vodou. 

o Nevyvolávejte zvracení. 

o Kontaktujte lékaře nebo toxikologické středisko a ukažte obal nebo etiketu výrobku. 

o V případě požití dítětem – okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Při kontaktu s očima: 

o Opatrně vyplachujte oči velkým množstvím čisté vody po dobu několika minut, s 
otevřenými víčky. 

o Vyjměte kontaktní čočky, pokud jsou a lze je snadno vyjmout; pokračujte ve 
vyplachování. 

o Pokud podráždění přetrvává nebo se zhoršuje – kontaktujte lékaře. 

• Při kontaktu s kůží: 

o Omyjte kůži vodou a jemným mycím prostředkem. 

o V případě výskytu zarudnutí, podráždění nebo vyrážky – přerušte kontakt s výrobkem; 
pokud příznaky neustupují, konzultujte to s lékařem. 

• V případě vdechování prachu/rozkladných produktů: 

o Zajistěte přístup k čerstvému vzduchu. 

o V případě přetrvávajícího kašle, dušnosti nebo nevolnosti – kontaktujte lékaře. 

6. Postup v případě náhodného rozsypání 

• Omezte přístup dětí a zvířat k místu rozsypání. 

• Opatrně seberte perličky (např. smetáčkem a lopatkou), abyste se vyhnuli uklouznutí. 

• Zbytky otřete vlhkým hadříkem. 

• Sebraný odpad uložte do těsného sáčku nebo nádoby a odstraňte v souladu s místními 
předpisy o komunálním odpadu. 

7. Podmínky přepravy a skladování 

• Skladujte výrobek: 

o v původním, těsně uzavřeném obalu, 

o na suchém, chladném místě, daleko od zdrojů tepla a přímého slunečního záření, 

o daleko od potravin, nápojů a krmiv pro zvířata, 

o mimo dosah dětí a domácích zvířat. 

• Obal nepropichujte, nemačkejte a nezahřívejte. 



• Během přepravy zajistěte výrobek proti mechanickému poškození a otevření obalu. 

8. Informace týkající se ochrany životního prostředí a likvidace 

• Nevylévejte zbytky výrobku do dřezu, toalety ani do vodních toků. 

• Zbytky výrobku a použitý obal odstraňte v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady. 

• Prázdný obal (pokud možno po vypláchnutí) předejte do příslušné nádoby na obalový odpad, v 
souladu se systémem selektivního sběru odpadu platným v místě použití. 

9. Údaje odpovědného hospodářského subjektu v EU 

(k doplnění výrobcem / dovozcem / distributorem) 

• Název subjektu: ............................................................... 

• Adresa (ulice, PSČ, obec, země): ............................... 

• Telefon / kontaktní e-mail: .................................................. 

10. Identifikace šarže výrobku 

(k doplnění) 

• Rok výroby / číslo šarže (LOT): .......................................... 

• Informace se nachází na obalu výrobku. 

11. Doplňující informace pro uživatele 

• Doporučuje se uchovat tyto bezpečnostní informace a předat je každé osobě, která bude 
výrobek používat. 

• V případě pochybností ohledně složení, případných vonných alergenů nebo bezpečnostních 
opatření, je nutné se seznámit s etiketou obalu a, pokud je k dispozici, s bezpečnostním listem 
výrobku. 

 

🇩🇰 Duński (Danish) 

Produkt Sikkerhedsinformation 

LENOR Duftperler til Vask 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Nedenstående information er udarbejdet under hensyntagen til kravene i Forordningen om generel 
produktsikkerhed (Forordning (EU) 2023/988) og den forventede, typiske anvendelse af produktet. 

1. Produktidentifikation og Tilsigtet Anvendelse 

• Handelsnavn: LENOR Duftperler til Vask 195 g Scent of Ariel 

• Produkttype: Dufttilsætning til vask (duftperler) 

• Anvendelse: Produktet er beregnet til at give en langvarig duft til tekstiler under vask i en 
automatisk vaskemaskine. 



• Anvendelsesmåde (standard): 

o Hæld den passende mængde perler direkte i vaskemaskinens tromle, før tøjet lægges i. 

o Læg derefter vasketøjet i tromlen, tilsæt vaskemiddel i henhold til dets anvisninger, og 
start vaskecyklussen. 

o Produktet må ikke anvendes direkte på huden eller som luftfrisker i rum. 

2. Målgruppe og Anvendelsesbegrænsninger 

• Produktet er beregnet til brug af voksne. 

• Produktet er ikke legetøj eller et kosmetisk produkt. 

• Børn må ikke lege med perlerne eller emballagen. 

• Personer med kendt overfølsomhed eller allergi over for duftstoffer bør udvise særlig 
forsigtighed eller undgå kontakt med produktet. 

3. Vigtigste Potentielle Farer 

• Risiko for indtagelse (især af børn): 

o Perlerne kan på grund af deres form, farve og duft forveksles med slik. 

o Indtagelse kan forårsage irritation af mund, svælg, fordøjelseskanalen, kvalme, 
opkastning og mavesmerter. 

• Kontakt med øjnene: 

o Produktet kan forårsage irritation, rødme og tåreflåd i øjnene. 

• Kontakt med huden: 

o Hos følsomme personer er det muligt, at der opstår hudirritation eller en allergisk 
reaktion (rødme, kløe, udslæt). 

• Indånding af støv/dampe ved spild: 

o Intens duft og støv i høj koncentration i luften kan forårsage ubehag, hoste eller irritation 
af luftvejene, især hos følsomme personer. 

• Fysiske farer: 

o Spildte perler kan forårsage glidning på glatte overflader (f.eks. fliser, paneler). 

4. Forholdsregler ved Brug 

• Anvendes udelukkende i overensstemmelse med formålet og instruktionerne på emballagen. 

• Opbevares utilgængeligt for børn. 

• Produktet må ikke hældes over i andre beholdere, især dem der kan antyde mad eller drikke. 

• Undgå kontakt af perlerne med øjnene og langvarig kontakt med huden. 

• Undgå at indånde støv – undgå kraftig rystelse af beholderen og spild af perlerne. 



• Produktet må ikke indtages. 

• Luk emballagen tæt efter brug. 

• Må ikke anvendes på tekstiler, der kommer i kontakt med mad, eller på produkter beregnet til 
spædbørn, medmindre producenten angiver andet. 

5. Forholdsregler ved Utilsigtet Eksponering 

• Ved indtagelse: 

o Fjern øjeblikkeligt rester af produktet fra munden. 

o Skyl munden med vand. 

o Fremkald ikke opkastning. 

o Kontakt en læge eller giftinformationen, og vis emballagen eller produktetiketten. 

o I tilfælde af indtagelse af et barn – søg straks lægehjælp. 

• Ved kontakt med øjnene: 

o Skyl forsigtigt øjnene med rigelige mængder rent vand i flere minutter, hold øjenlågene 
åbne. 

o Fjern kontaktlinser, hvis de er til stede og let kan fjernes; fortsæt skylningen. 

o Hvis irritationen varer ved eller forværres – kontakt en læge. 

• Ved kontakt med huden: 

o Vask huden med vand og et mildt rengøringsmiddel. 

o Hvis rødme, irritation eller udslæt opstår – afbryd kontakten med produktet; hvis 
symptomerne ikke forsvinder, konsulter en læge. 

• Ved indånding af støv/nedbrydningsprodukter: 

o Sørg for adgang til frisk luft. 

o Hvis vedvarende hoste, åndenød eller ubehag opstår – kontakt en læge. 

6. Forholdsregler ved Utilsigtet Spild 

• Begræns adgangen for børn og dyr til spildområdet. 

• Opsaml forsigtigt perlerne (f.eks. med en kost og fejebakke) for at undgå glidning. 

• Tør rester af med en fugtig klud. 

• Anbring det opsamlede affald i en tæt pose eller beholder og bortskaf i overensstemmelse med 
lokale bestemmelser for husholdningsaffald. 

7. Transport- og Opbevaringsbetingelser 

• Opbevar produktet: 

o i den originale, tæt lukkede emballage, 



o på et tørt, køligt sted, væk fra varmekilder og direkte sollys, 

o væk fra mad, drikkevarer og dyrefoder, 

o utilgængeligt for børn og kæledyr. 

• Må ikke punkteres, knuses eller opvarmes. 

• Under transport skal produktet sikres mod mekanisk beskadigelse og åbning af emballagen. 

8. Miljøbeskyttelse og Bortskaffelsesinformation 

• Hæld ikke rester af produktet i vasken, toilettet eller vandløb. 

• Bortskaf produktrester og brugt emballage i overensstemmelse med lokale 
affaldshåndteringsbestemmelser. 

• Tom emballage (hvis muligt efter skylning) skal afleveres i den relevante beholder for 
emballageaffald i overensstemmelse med det selektive affaldsindsamlingssystem, der gælder 
på brugsstedet. 

9. Oplysninger om den Ansvarlige Økonomiske Aktør i EU 

(skal udfyldes af producenten / importøren / distributøren) 

• Navn på enheden: ............................................................... 

• Adresse (gade, postnummer, by, land): ............................... 

• Kontakttelefon / e-mail: .................................................. 

10. Produktpartiidentifikation 

(skal udfyldes) 

• Produktionsår / Partinummer (LOT): .......................................... 

• Informationen findes på produktets emballage. 

11. Yderligere Information til Brugeren 

• Det anbefales at opbevare denne sikkerhedsinformation og videregive den til enhver person, 
der skal bruge produktet. 

• I tilfælde af tvivl om sammensætningen, mulige duftallergener eller forholdsregler, skal man 
læse emballagens etiket og, hvis den er tilgængelig, produktets sikkerhedsdatablad. 

 

🇪🇪 Estoński (Estonian) 

Tooteturvalisuse teave 

LENOR Lõhnapärlid Pesu Värskendamiseks 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Järgnev teave on koostatud, võttes arvesse üldise tooteohutuse määruse (Määrus (EL) 2023/988) 
nõudeid ja toote eeldatavat, tüüpilist kasutusviisi. 



1. Toote identifitseerimine ja otstarve 

• Kaubanimi: LENOR Lõhnapärlid Pesu Värskendamiseks 195 g Scent of Ariel 

• Toote tüüp: Pesulõhna lisand (lõhnapärlid) 

• Kasutamine: Toode on mõeldud pikaajalise lõhna andmiseks kangastele 
automaatpesumasinas pesemise ajal. 

• Kasutusviis (standardne): 

o Valage sobiv kogus pärleid otse pesumasina trumlisse enne rõivaste sisse panemist. 

o Seejärel asetage pesu trumlisse, lisage pesuvahend vastavalt selle juhistele ja käivitage 
pesutsükkel. 

o Mitte kasutada toodet otse nahal ega õhuvärskendajana ruumides. 

2. Sihtrühm ja kasutuspiirangud 

• Toode on mõeldud kasutamiseks täiskasvanutele. 

• Toode ei ole mänguasi ega kosmeetikatoode. 

• Ärge lubage lastel pärlite või pakendiga mängida. 

• Tuntud ülitundlikkuse või allergiaga lõhnaainete suhtes isikud peaksid olema eriti ettevaatlikud 
või vältima kokkupuudet tootega. 

3. Peamised võimalikud ohud 

• Allaneelamise oht (eriti laste poolt): 

o Pärleid võib kuju, värvi ja lõhna tõttu ekslikult pidada maiustusteks. 

o Allaneelamine võib põhjustada suuõõne, kurgu, seedetrakti ärritust, iiveldust, 
oksendamist, kõhuvalu. 

• Kokkupuude silmadega: 

o Toode võib põhjustada ärritust, punetust, silmade vesitsust. 

• Kokkupuude nahaga: 

o Tundlikel inimestel on võimalik nahaärrituse või allergilise reaktsiooni (punetus, 
sügelus, lööve) tekkimine. 

• Tolmu/aurude sissehingamine mahavalamisel: 

o Intensiivne lõhn ja tolm kõrge kontsentratsiooniga õhus võivad põhjustada 
ebamugavustunnet, köha või hingamisteede ärritust, eriti tundlikel inimestel. 

• Füüsilised ohud: 

o Mahavalatud pärlid võivad põhjustada libisemist siledatel pindadel (nt plaadid, 
paneelid). 

4. Ettevaatusabinõud kasutamise ajal 



• Kasutada ainult vastavalt otstarbele ja pakendi juhistele. 

• Hoida lastele kättesaamatus kohas. 

• Mitte ümber valada toodet teistesse anumatesse, eriti nendesse, mis võivad vihjata toidule või 
joogile. 

• Vältida pärlite kokkupuudet silmadega ja pikaajalist kokkupuudet nahaga. 

• Mitte hingata tolmu sisse – vältida anuma energilist raputamist ja pärlite mahavalamist. 

• Mitte tarbida toodet. 

• Pärast kasutamist sulgeda pakend hoolikalt. 

• Mitte kasutada toiduga kokkupuutuvatel kangastel ega imikutele mõeldud toodetel, kui tootja 
ei näita teisiti. 

5. Käitumine tahtmatu kokkupuute korral 

• Allaneelamise korral: 

o Eemaldage koheselt toote jäägid suuõõnest. 

o Loputage suud veega. 

o Mitte esile kutsuda oksendamist. 

o Võtke ühendust arsti või mürgistusteabekeskusega, näidates pakendit või toote etiketti. 

o Lapse allaneelamise korral – pöörduge viivitamatult arsti poole. 

• Silma sattumisel: 

o Loputage silmi ettevaatlikult rohke puhta veega mitu minutit, hoides silmalaud avatud. 

o Eemaldage kontaktläätsed, kui need on olemas ja neid on lihtne eemaldada; jätkake 
loputamist. 

o Kui ärritus püsib või süveneb – võtke ühendust arstiga. 

• Kokkupuutel nahaga: 

o Peske nahka vee ja kerge pesuvahendiga. 

o Punetuse, ärrituse või lööbe tekkimisel – katkestage kokkupuude tootega; kui 
sümptomid ei kao, konsulteerige arstiga. 

• Tolmu/lagunemisproduktide sissehingamisel: 

o Tagage juurdepääs värskele õhule. 

o Püsiva köha, õhupuuduse või halva enesetunde korral – võtke ühendust arstiga. 

6. Käitumine juhusliku mahavalamise korral 

• Piirake laste ja loomade juurdepääsu mahavalamise kohale. 

• Koguge pärlid ettevaatlikult kokku (nt harja ja kühvliga), et vältida libisemist. 



• Pühkige jäägid niiske lapiga. 

• Asetage kokku kogutud jäätmed tihedalt suletud kotti või anumasse ja kõrvaldage vastavalt 
kohalikele olmejäätmete eeskirjadele. 

7. Transpordi- ja ladustamistingimused 

• Hoidke toodet: 

o originaalses, tihedalt suletud pakendis, 

o kuivas, jahedas kohas, eemal soojusallikatest ja otsesest päikesevalgusest, 

o eemal toidust, jookidest ja loomasöödast, 

o laste ja lemmikloomade kättesaamatus kohas. 

• Mitte torkida, purustada ega kuumutada pakendit. 

• Transpordi ajal kaitsta toodet mehaaniliste kahjustuste ja pakendi avamise eest. 

8. Keskkonnakaitse ja utiliseerimise teave 

• Mitte valada toote jääke kraanikaussi, tualetti ega veekogudesse. 

• Kõrvaldada toote jäägid ja kasutatud pakend vastavalt kohalikele jäätmekäitluse eeskirjadele. 

• Tühi pakend (võimaluse korral pärast loputamist) anda pakendijäätmete jaoks sobivasse 
konteinerisse vastavalt kasutuspiirkonnas kehtivale jäätmete liigiti kogumise süsteemile. 

9. Vastutava majandustegevuses osaleja andmed EL-is 

(täidab tootja / importija / turustaja) 

• Ettevõtte nimi: ............................................................... 

• Aadress (tänav, postiindeks, asula, riik): ............................... 

• Kontakttelefon / e-post: .................................................. 

10. Toote partii identifitseerimine 

(täiendada) 

• Tootmisaasta / partii number (LOT): .......................................... 

• Teave asub toote pakendil. 

11. Lisateave kasutajale 

• Soovitatav on säilitada käesolev ohutusteave ja edastada see igale isikule, kes toodet kasutab. 

• Koostise, võimalike lõhnaallergeenide või ettevaatusabinõude osas kahtluse korral tutvuge 
pakendi etiketiga ja, kui see on saadaval, toote ohutuskaardiga. 

 

🇫🇮 Fiński (Finnish) 

Tuoteturvallisuustiedot 



LENOR Pyykin Tuoksupussit 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Seuraavat tiedot on laadittu ottaen huomioon yleistä tuoteturvallisuutta koskevan asetuksen (Asetus 
(EU) 2023/988) vaatimukset ja tuotteen ennakoitu, tyypillinen käyttötapa. 

1. Tuotteen tunnistaminen ja käyttötarkoitus 

• Kauppanimi: LENOR Pyykin Tuoksupussit 195 g Scent of Ariel 

• Tuotetyyppi: Pyykkiin lisättävä tuoksuaine (tuoksupussit) 

• Käyttö: Tuote on tarkoitettu antamaan pitkäkestoisen tuoksun tekstiileille automaattisessa 
pesukoneessa pestäessä. 

• Käyttöohje (standardi): 

o Kaada sopiva määrä tuoksupusseja suoraan pesukoneen rumpuun ennen vaatteiden 
lisäämistä. 

o Laita sitten pyykki rumpuun, lisää pesuainetta sen ohjeiden mukaisesti ja käynnistä 
pesuohjelma. 

o Älä käytä tuotetta suoraan iholle tai huoneilmanraikastimena sisätiloissa. 

2. Kohderyhmä ja käyttörajoitukset 

• Tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. 

• Tuote ei ole lelu eikä kosmeettinen tuote. 

• Älä anna lasten leikkiä tuoksupusseilla tai pakkauksella. 

• Henkilöiden, joilla on tunnettu yliherkkyys tai allergia tuoksuaineille, tulisi noudattaa erityistä 
varovaisuutta tai välttää kosketusta tuotteeseen. 

3. Tärkeimmät mahdolliset vaarat 

• Nieleminen (erityisesti lasten toimesta): 

o Tuoksupussit voivat muotonsa, värinsä ja tuoksunsa vuoksi muistuttaa makeisia. 

o Nieleminen voi aiheuttaa suun, nielun, ruoansulatuskanavan ärsytystä, pahoinvointia, 
oksentelua, vatsakipua. 

• Silmäkosketus: 

o Tuote voi aiheuttaa ärsytystä, punoitusta, silmien vuotamista. 

• Ihokosketus: 

o Herkillä henkilöillä on mahdollista, että ilmenee ihoärsytystä tai allerginen reaktio 
(punoitus, kutina, ihottuma). 

• Pölyn/höyryjen hengittäminen läikkymisen yhteydessä: 



o Voimakas tuoksu ja pöly korkeana pitoisuutena ilmassa voivat aiheuttaa 
epämukavuutta, yskää tai hengitysteiden ärsytystä, erityisesti herkille henkilöille. 

• Fysikaaliset vaarat: 

o Läikkyneet tuoksupussit voivat aiheuttaa liukastumista sileillä pinnoilla (esim. laatat, 
paneelit). 

4. Varotoimenpiteet käytön aikana 

• Käytä vain aiottuun tarkoitukseen ja pakkauksen ohjeiden mukaisesti. 

• Säilytä lasten ulottumattomissa. 

• Älä kaada tuotetta muihin astioihin, erityisesti niihin, jotka saattavat viitata ruokaan tai 
juomaan. 

• Vältä tuoksupussien kosketusta silmien kanssa ja pitkäaikaista ihokosketusta. 

• Älä hengitä pölyä – vältä astian voimakasta ravistamista ja tuoksupussien läikyttämistä. 

• Älä syö tuotetta. 

• Sulje pakkaus huolellisesti käytön jälkeen. 

• Älä käytä elintarvikkeiden kanssa kosketuksissa oleviin kankaisiin tai vauvoille tarkoitettuihin 
tuotteisiin, ellei valmistaja toisin ilmoita. 

5. Toimenpiteet tahattoman altistumisen sattuessa 

• Jos niellään: 

o Poista välittömästi tuotejäämät suusta. 

o Huuhtele suu vedellä. 

o Älä aiheuta oksentelua. 

o Ota yhteys lääkäriin tai myrkytystietokeskukseen, näytä pakkaus tai tuotteen etiketti. 

o Jos lapsi nielee tuotetta – hakeudu välittömästi lääkärin hoitoon. 

• Joutuessaan silmiin: 

o Huuhtele silmiä varovasti runsaalla puhtaalla vedellä usean minuutin ajan pitäen 
silmäluomet auki. 

o Poista piilolinssit, jos ne ovat ja ne on helppo poistaa; jatka huuhtelua. 

o Jos ärsytys jatkuu tai pahenee – ota yhteys lääkäriin. 

• Joutuessaan iholle: 

o Pese iho vedellä ja miedolla pesuaineella. 

o Jos ilmenee punoitusta, ärsytystä tai ihottumaa – keskeytä kosketus tuotteeseen; jos 
oireet eivät helpota, ota yhteys lääkäriin. 

• Pölyn/hajoamistuotteiden hengittäminen: 



o Varmista pääsy raittiiseen ilmaan. 

o Jos jatkuvaa yskää, hengenahdistusta tai huonoa oloa esiintyy – ota yhteys lääkäriin. 

6. Toimenpiteet vahingossa tapahtuvan läikkymisen sattuessa 

• Rajoita lasten ja eläinten pääsy läikkymispaikkaan. 

• Kerää tuoksupussit varovasti (esim. lakaistimella ja rikkalapiolla) liukastumisen välttämiseksi. 

• Pyyhi jäämät kostealla liinalla. 

• Laita kerätty jäte tiiviiseen pussiin tai astiaan ja hävitä se paikallisten kunnallisjätteitä 
koskevien määräysten mukaisesti. 

7. Kuljetus- ja varastointiolosuhteet 

• Säilytä tuotetta: 

o alkuperäisessä, tiiviisti suljetussa pakkauksessa, 

o kuivassa, viileässä paikassa, poissa lämmönlähteistä ja suorasta auringonvalosta, 

o erillään elintarvikkeista, juomista ja eläinrehusta, 

o lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa. 

• Älä puhkaise, murskaa tai lämmitä pakkausta. 

• Kuljetuksen aikana suojaa tuote mekaanisilta vaurioilta ja pakkauksen avautumiselta. 

8. Ympäristönsuojelua ja hävittämistä koskevat tiedot 

• Älä kaada tuotejäämiä viemäriin, WC:hen tai vesistöihin. 

• Hävitä tuotejäämät ja käytetty pakkaus paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti. 

• Tyhjä pakkaus (jos mahdollista huuhtelun jälkeen) on toimitettava asianmukaiseen 
pakkausjäteastiaan käyttöpaikalla voimassa olevan erilliskeräysjärjestelmän mukaisesti. 

9. Vastuullisen taloudellisen toimijan tiedot EU:ssa 

(täytetään valmistajan / maahantuojan / jakelijan toimesta) 

• Toimijan nimi: ............................................................... 

• Osoite (katu, postinumero, paikkakunta, maa): ............................... 

• Puhelin / sähköpostiosoite: .................................................. 

10. Tuote-erän tunnistaminen 

(täytetään) 

• Valmistusvuosi / Eränumero (LOT): .......................................... 

• Tieto sijaitsee tuotteen pakkauksessa. 

11. Lisätiedot käyttäjälle 



• On suositeltavaa säilyttää nämä turvallisuustiedot ja antaa ne jokaiselle henkilölle, joka 
tuotetta käyttää. 

• Epäselvissä tapauksissa koskien koostumusta, mahdollisia tuoksuallergeeneja tai 
varotoimenpiteitä, on tutustuttava pakkauksen etikettiin ja, jos saatavilla, tuotteen 
käyttöturvallisuustiedotteeseen. 

 

🇫🇷 Francuski (French) 

Informations de sécurité du produit 

LENOR Perles de Parfum pour le Linge 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Les informations suivantes ont été élaborées en tenant compte des exigences du règlement sur la 
sécurité générale des produits (Règlement (UE) 2023/988) et de la manière d'utilisation prévue et 
typique du produit. 

1. Identification et destination du produit 

• Nom commercial: LENOR Perles de Parfum pour le Linge 195 g Scent of Ariel 

• Type de produit: Additif de parfum pour le linge (perles de parfum) 

• Application: Produit destiné à conférer une odeur durable aux tissus pendant le lavage en 
machine automatique. 

• Mode d'emploi (standard): 

o Verser la quantité appropriée de perles directement dans le tambour de la machine à 
laver avant d'insérer les vêtements. 

o Ensuite, placer le linge dans le tambour, ajouter le détergent selon ses instructions et 
démarrer le cycle de lavage. 

o Ne pas appliquer le produit directement sur la peau ni l'utiliser comme désodorisant 
d'ambiance. 

2. Groupe cible et restrictions d'utilisation 

• Le produit est destiné à être utilisé par des adultes. 

• Le produit n'est ni un jouet ni un produit cosmétique. 

• Ne pas permettre aux enfants de jouer avec les perles ou l'emballage. 

• Les personnes présentant une hypersensibilité ou une allergie connue aux substances 
parfumantes doivent faire preuve d'une prudence particulière ou éviter tout contact avec le 
produit. 

3. Principaux dangers possibles 

• Risque d'ingestion (surtout par les enfants): 



o Les perles, en raison de leur forme, de leur couleur et de leur odeur, peuvent être 
confondues avec des bonbons. 

o L'ingestion peut provoquer une irritation de la bouche, de la gorge, du tube digestif, des 
nausées, des vomissements, des douleurs abdominales. 

• Contact avec les yeux: 

o Le produit peut provoquer irritation, rougeur, larmoiement des yeux. 

• Contact avec la peau: 

o Chez les personnes sensibles, il est possible que survienne une irritation cutanée ou 
une réaction allergique (rougeur, démangeaisons, éruption cutanée). 

• Inhalation de poussière/vapeurs en cas de déversement: 

o L'odeur intense et la poussière à forte concentration dans l'air peuvent provoquer un 
inconfort, de la toux ou une irritation des voies respiratoires, en particulier chez les 
personnes sensibles. 

• Dangers physiques: 

o Les perles renversées peuvent provoquer un glissement sur des surfaces lisses (ex. 
carrelage, panneaux). 

4. Précautions d'emploi 

• Utiliser uniquement conformément à l'usage prévu et aux instructions figurant sur l'emballage. 

• Conserver hors de portée des enfants. 

• Ne pas transvaser le produit dans d'autres récipients, en particulier ceux qui pourraient 
suggérer de la nourriture ou une boisson. 

• Éviter le contact des perles avec les yeux et le contact prolongé avec la peau. 

• Ne pas inhaler la poussière – éviter de secouer énergiquement le récipient et de renverser les 
perles. 

• Ne pas ingérer le produit. 

• Refermer soigneusement l'emballage après usage. 

• Ne pas utiliser sur des tissus destinés à entrer en contact avec des aliments ni sur des produits 
destinés aux nourrissons, sauf indication contraire du fabricant. 

5. Conduite à tenir en cas d'exposition non intentionnelle 

• En cas d'ingestion: 

o Retirer immédiatement les résidus de produit de la bouche. 

o Rincer la bouche à l'eau. 

o Ne pas provoquer le vomissement. 



o Contacter un médecin ou un centre antipoison, en montrant l'emballage ou l'étiquette 
du produit. 

o En cas d'ingestion par un enfant – consulter immédiatement un médecin. 

• En cas de contact avec les yeux: 

o Rincer les yeux avec précaution avec beaucoup d'eau propre pendant plusieurs 
minutes, en gardant les paupières ouvertes. 

o Retirer les lentilles de contact, si elles sont présentes et peuvent être facilement 
retirées; continuer le rinçage. 

o Si l'irritation persiste ou s'aggrave – contacter un médecin. 

• En cas de contact avec la peau: 

o Laver la peau avec de l'eau et un savon doux. 

o En cas d'apparition de rougeur, d'irritation ou d'éruption cutanée – interrompre le 
contact avec le produit; si les symptômes ne disparaissent pas, consulter un médecin. 

• En cas d'inhalation de poussière/produits de décomposition: 

o Assurer l'accès à l'air frais. 

o En cas de toux persistante, d'essoufflement ou de malaise – contacter un médecin. 

6. Conduite à tenir en cas de déversement accidentel 

• Limiter l'accès des enfants et des animaux au lieu du déversement. 

• Ramasser soigneusement les perles (par exemple avec une balayette et une pelle), pour éviter 
de glisser. 

• Essuyer les résidus avec un chiffon humide. 

• Placer les déchets collectés dans un sac ou un récipient hermétique et les éliminer 
conformément aux réglementations locales concernant les déchets municipaux. 

7. Conditions de transport et de stockage 

• Stocker le produit: 

o dans l'emballage d'origine, hermétiquement fermé, 

o dans un endroit sec et frais, loin des sources de chaleur et de la lumière directe du 
soleil, 

o loin des aliments, des boissons et des aliments pour animaux, 

o hors de portée des enfants et des animaux domestiques. 

• Ne pas percer, écraser ou chauffer l'emballage. 

• Pendant le transport, protéger le produit contre les dommages mécaniques et l'ouverture de 
l'emballage. 



8. Informations relatives à la protection de l'environnement et à l'élimination 

• Ne pas verser les résidus de produit dans l'évier, les toilettes ou les cours d'eau. 

• Éliminer les résidus de produit et l'emballage usagé conformément aux réglementations 
locales en matière de gestion des déchets. 

• L'emballage vide (si possible après rinçage) doit être remis dans le conteneur approprié pour 
les déchets d'emballage, conformément au système de collecte sélective des déchets 
applicable sur le lieu d'utilisation. 

9. Données de l'opérateur économique responsable dans l'UE 

(à compléter par le fabricant / importateur / distributeur) 

• Nom de l'entité: ............................................................... 

• Adresse (rue, code postal, localité, pays): ............................... 

• Téléphone / e-mail de contact: .................................................. 

10. Identification du lot de produit 

(à compléter) 

• Année de production / Numéro de lot (LOT): .......................................... 

• L'information se trouve sur l'emballage du produit. 

11. Informations supplémentaires pour l'utilisateur 

• Il est recommandé de conserver ces informations de sécurité et de les transmettre à toute 
personne qui utilisera le produit. 

• En cas de doute sur la composition, les éventuels allergènes de parfum ou les précautions, il 
convient de consulter l'étiquette de l'emballage et, si disponible, la fiche de données de 
sécurité du produit. 

 

🇬🇷 Grecki (Greek) 

Πληροφορίες Ασφάλειας Προϊόντος 

LENOR Αρωματικές Πέρλες Πλυντηρίου 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Οι ακόλουθες πληροφορίες έχουν αναπτυχθεί λαμβάνοντας υπόψη τις απαιτήσεις του Κανονισμού για 
τη γενική ασφάλεια των προϊόντων (Κανονισμός (ΕΕ) 2023/988) και τον προβλεπόμενο, τυπικό τρόπο 
χρήσης του προϊόντος. 

1. Ταυτοποίηση και Προορισμός του Προϊόντος 

• Εμπορική Ονομασία: LENOR Αρωματικές Πέρλες Πλυντηρίου 195 g Scent of Ariel 

• Τύπος Προϊόντος: Πρόσθετο αρώματος πλυντηρίου (αρωματικές πέρλες) 



• Εφαρμογή: Προϊόν που προορίζεται για την παροχή μακράς διάρκειας αρώματος στα 
υφάσματα κατά τη διάρκεια του πλυσίματος σε αυτόματο πλυντήριο ρούχων. 

• Τρόπος Χρήσης (τυπικός): 

o Ρίξτε την κατάλληλη ποσότητα περλών απευθείας στον κάδο του πλυντηρίου πριν 
βάλετε τα ρούχα. 

o Στη συνέχεια, τοποθετήστε τα ρούχα στον κάδο, προσθέστε απορρυπαντικό σύμφωνα 
με τις οδηγίες του και ξεκινήστε τον κύκλο πλύσης. 

o Να μην χρησιμοποιείται το προϊόν απευθείας στο δέρμα ή ως αποσμητικό χώρου σε 
εσωτερικούς χώρους. 

2. Ομάδα Στόχος και Περιορισμοί Χρήσης 

• Το προϊόν προορίζεται για χρήση από ενήλικες. 

• Το προϊόν δεν είναι παιχνίδι ή καλλυντικό προϊόν. 

• Δεν πρέπει να επιτρέπεται στα παιδιά να παίζουν με τις πέρλες ή τη συσκευασία. 

• Άτομα με γνωστή υπερευαισθησία ή αλλεργία σε αρωματικές ουσίες πρέπει να είναι ιδιαίτερα 
προσεκτικά ή να αποφεύγουν την επαφή με το προϊόν. 

3. Κύριοι Πιθανοί Κίνδυνοι 

• Κίνδυνος Κατάποσης (ιδίως από παιδιά): 

o Οι πέρλες, λόγω του σχήματος, του χρώματος και του αρώματός τους, μπορεί να 
συγχέονται με γλυκίσματα. 

o Η κατάποση μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό του στόματος, του λαιμού, του πεπτικού 
σωλήνα, ναυτία, έμετο, κοιλιακό άλγος. 

• Επαφή με τα Μάτια: 

o Το προϊόν μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό, κοκκίνισμα, δακρύρροια των ματιών. 

• Επαφή με το Δέρμα: 

o Σε ευαίσθητα άτομα είναι δυνατόν να εμφανιστεί δερματικός ερεθισμός ή αλλεργική 
αντίδραση (κοκκίνισμα, κνησμός, εξάνθημα). 

• Εισπνοή Σκόνης/Ατμών σε Περίπτωση Διαρροής: 

o Το έντονο άρωμα και η σκόνη σε υψηλή συγκέντρωση στον αέρα μπορούν να 
προκαλέσουν δυσφορία, βήχα ή ερεθισμό των αναπνευστικών οδών, ιδίως σε 
ευαίσθητα άτομα. 

• Φυσικοί Κίνδυνοι: 

o Οι διάσπαρτες πέρλες μπορούν να προκαλέσουν ολίσθηση σε λείες επιφάνειες (π.χ. 
πλακάκια, πάνελ). 

4. Μέτρα Προφύλαξης κατά τη Χρήση 



• Χρησιμοποιείτε μόνο σύμφωνα με τον προορισμό και τις οδηγίες στη συσκευασία. 

• Φυλάσσεται μακριά από παιδιά. 

• Μην μεταφέρετε το προϊόν σε άλλα δοχεία, ιδίως σε αυτά που θα μπορούσαν να υποδηλώνουν 
τρόφιμο ή ποτό. 

• Αποφεύγετε την επαφή των περλών με τα μάτια και την παρατεταμένη επαφή με το δέρμα. 

• Μην εισπνέετε σκόνη – αποφύγετε το έντονο τίναγμα του δοχείου και τη διασπορά των περλών. 

• Μην καταναλώνετε το προϊόν. 

• Μετά τη χρήση κλείστε καλά τη συσκευασία. 

• Μην χρησιμοποιείτε σε υφάσματα που έρχονται σε επαφή με τρόφιμα ούτε σε προϊόντα που 
προορίζονται για βρέφη, εκτός εάν ο κατασκευαστής δηλώνει διαφορετικά. 

5. Διαχείριση σε Περίπτωση Ακούσιας Έκθεσης 

• Σε περίπτωση κατάποσης: 

o Απομακρύνετε αμέσως τα υπολείμματα του προϊόντος από το στόμα. 

o Ξεπλύνετε το στόμα με νερό. 

o Μην προκαλέσετε έμετο. 

o Επικοινωνήστε με γιατρό ή κέντρο δηλητηριάσεων, δείχνοντας τη συσκευασία ή την 
ετικέτα του προϊόντος. 

o Σε περίπτωση κατάποσης από παιδί – ζητήστε αμέσως ιατρική συμβουλή. 

• Σε επαφή με τα μάτια: 

o Ξεπλύνετε προσεκτικά τα μάτια με μεγάλη ποσότητα καθαρού νερού για αρκετά λεπτά, 
κρατώντας τα βλέφαρα ανοιχτά. 

o Αφαιρέστε τους φακούς επαφής, εάν υπάρχουν και μπορούν εύκολα να αφαιρεθούν. 
συνεχίστε το ξέπλυμα. 

o Εάν ο ερεθισμός επιμένει ή επιδεινώνεται – επικοινωνήστε με γιατρό. 

• Σε επαφή με το δέρμα: 

o Πλύνετε το δέρμα με νερό και ήπιο καθαριστικό μέσο. 

o Σε περίπτωση εμφάνισης κοκκινίσματος, ερεθισμού ή εξανθήματος – διακόψτε την 
επαφή με το προϊόν. εάν τα συμπτώματα δεν υποχωρήσουν, συμβουλευτείτε γιατρό. 

• Σε περίπτωση εισπνοής σκόνης/προϊόντων αποσύνθεσης: 

o Εξασφαλίστε πρόσβαση σε φρέσκο αέρα. 

o Σε περίπτωση επίμονου βήχα, δύσπνοιας ή αδιαθεσίας – επικοινωνήστε με γιατρό. 

6. Διαχείριση σε Περίπτωση Τυχαίας Διαρροής 

• Περιορίστε την πρόσβαση παιδιών και ζώων στο σημείο της διαρροής. 



• Συλλέξτε προσεκτικά τις πέρλες (π.χ. με σκουπάκι και φαράσι), για να αποφύγετε την ολίσθηση. 

• Καθαρίστε τα υπολείμματα με ένα υγρό πανί. 

• Τοποθετήστε τα συλλεγμένα απόβλητα σε αεροστεγή σακούλα ή δοχείο και απορρίψτε τα 
σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς για τα αστικά απόβλητα. 

7. Συνθήκες Μεταφοράς και Αποθήκευσης 

• Φυλάσσετε το προϊόν: 

o στην αρχική, καλά κλεισμένη συσκευασία, 

o σε ξηρό, δροσερό μέρος, μακριά από πηγές θερμότητας και άμεση ηλιακή ακτινοβολία, 

o μακριά από τρόφιμα, ποτά και ζωοτροφές, 

o μακριά από παιδιά και κατοικίδια ζώα. 

• Μην τρυπάτε, συνθλίβετε και μην θερμαίνετε τη συσκευασία. 

• Κατά τη μεταφορά, προστατεύστε το προϊόν από μηχανική ζημιά και άνοιγμα της συσκευασίας. 

8. Πληροφορίες για την Προστασία του Περιβάλλοντος και την Απόρριψη 

• Μην χύνετε υπολείμματα προϊόντος στο νεροχύτη, την τουαλέτα ή τα υδάτινα ρεύματα. 

• Απορρίψτε τα υπολείμματα του προϊόντος και τη χρησιμοποιημένη συσκευασία σύμφωνα με 
τους τοπικούς κανονισμούς διαχείρισης αποβλήτων. 

• Η κενή συσκευασία (εάν είναι δυνατόν μετά το ξέπλυμα) να παραδοθεί στον κατάλληλο κάδο για 
απορρίμματα συσκευασίας, σύμφωνα με το σύστημα επιλεκτικής συλλογής αποβλήτων που 
ισχύει στον τόπο χρήσης. 

9. Στοιχεία του Υπεύθυνου Οικονομικού Φορέα στην ΕΕ 

(προς συμπλήρωση από τον κατασκευαστή / εισαγωγέα / διανομέα) 

• Όνομα φορέα: ............................................................... 

• Διεύθυνση (οδός, ταχυδρομικός κώδικας, πόλη, χώρα): ............................... 

• Τηλέφωνο / e-mail επικοινωνίας: .................................................. 

10. Ταυτοποίηση Παρτίδας Προϊόντος 

(προς συμπλήρωση) 

• Έτος παραγωγής / Αριθμός παρτίδας (LOT): .......................................... 

• Η πληροφορία βρίσκεται στη συσκευασία του προϊόντος. 

11. Πρόσθετες Πληροφορίες για τον Χρήστη 

• Συνιστάται η διατήρηση αυτών των πληροφοριών ασφαλείας και η διάδοσή τους σε κάθε άτομο 
που θα χρησιμοποιήσει το προϊόν. 



• Σε περίπτωση αμφιβολιών σχετικά με τη σύνθεση, τους πιθανούς αλλεργιογόνους παράγοντες 
αρώματος ή τα μέτρα προφύλαξης, πρέπει να διαβάσετε την ετικέτα της συσκευασίας και, εάν 
είναι διαθέσιμο, το δελτίο δεδομένων ασφαλείας του προϊόντος. 

 

🇪🇸 Hiszpański (Spanish) 

Información de seguridad del producto 

LENOR Perlas de Perfume para la Ropa 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

La siguiente información ha sido elaborada teniendo en cuenta los requisitos del Reglamento sobre la 
seguridad general de los productos (Reglamento (UE) 2023/988) y el modo de uso previsto y típico del 
producto. 

1. Identificación y propósito del producto 

• Nombre comercial: LENOR Perlas de Perfume para la Ropa 195 g Scent of Ariel 

• Tipo de producto: Aditivo de fragancia para la ropa (perlas de perfume) 

• Aplicación: Producto destinado a conferir un olor duradero a los tejidos durante el lavado en 
lavadora automática. 

• Modo de empleo (estándar): 

o Verter la cantidad adecuada de perlas directamente en el tambor de la lavadora antes 
de introducir la ropa. 

o Luego, colocar la ropa en el tambor, añadir detergente según sus instrucciones y 
comenzar el ciclo de lavado. 

o No utilizar el producto directamente sobre la piel ni como ambientador en interiores. 

2. Grupo objetivo y restricciones de uso 

• El producto está destinado a ser utilizado por adultos. 

• El producto no es un juguete ni un cosmético. 

• No se debe permitir que los niños jueguen con las perlas ni con el embalaje. 

• Las personas con hipersensibilidad o alergia conocida a las sustancias perfumantes deben 
tener especial precaución o evitar el contacto con el producto. 

3. Principales peligros posibles 

• Riesgo de ingestión (especialmente por niños): 

o Las perlas, debido a su forma, color y olor, pueden confundirse con dulces. 

o La ingestión puede provocar irritación de la boca, la garganta, el tracto digestivo, 
náuseas, vómitos y dolor abdominal. 

• Contacto con los ojos: 



o El producto puede causar irritación, enrojecimiento y lagrimeo de los ojos. 

• Contacto con la piel: 

o En personas sensibles, es posible que se produzca irritación cutánea o una reacción 
alérgica (enrojecimiento, picazón, erupción). 

• Inhalación de polvo/vapores en caso de derrame: 

o El olor intenso y el polvo en alta concentración en el aire pueden provocar 
incomodidad, tos o irritación de las vías respiratorias, especialmente en personas 
sensibles. 

• Peligros físicos: 

o Las perlas derramadas pueden causar resbalones en superficies lisas (p. ej., azulejos, 
paneles). 

4. Precauciones durante el uso 

• Utilizar solo de acuerdo con el propósito previsto y las instrucciones del embalaje. 

• Mantener fuera del alcance de los niños. 

• No trasvasar el producto a otros recipientes, en particular a aquellos que puedan sugerir 
alimentos o bebidas. 

• Evitar el contacto de las perlas con los ojos y el contacto prolongado con la piel. 

• No inhalar el polvo – evitar agitar enérgicamente el recipiente y derramar las perlas. 

• No ingerir el producto. 

• Cerrar cuidadosamente el embalaje después de su uso. 

• No utilizar en tejidos destinados a entrar en contacto con alimentos ni en productos para 
bebés, a menos que el fabricante indique lo contrario. 

5. Actuación en caso de exposición no intencional 

• En caso de ingestión: 

o Retirar inmediatamente los residuos del producto de la boca. 

o Enjuagar la boca con agua. 

o No provocar el vómito. 

o Contactar con un médico o un centro de toxicología, mostrando el embalaje o la 
etiqueta del producto. 

o En caso de ingestión por parte de un niño – buscar consejo médico inmediatamente. 

• En contacto con los ojos: 

o Enjuagar los ojos con cuidado con abundante agua limpia durante varios minutos, 
manteniendo los párpados abiertos. 



o Quitar las lentes de contacto, si las hay y se pueden quitar fácilmente; continuar 
enjuagando. 

o Si la irritación persiste o empeora – contactar con un médico. 

• En contacto con la piel: 

o Lavar la piel con agua y un jabón suave. 

o En caso de aparición de enrojecimiento, irritación o erupción – interrumpir el contacto 
con el producto; si los síntomas no desaparecen, consultar a un médico. 

• En caso de inhalación de polvo/productos de descomposición: 

o Asegurar el acceso a aire fresco. 

o En caso de tos persistente, dificultad para respirar o malestar – contactar con un 
médico. 

6. Actuación en caso de derrame accidental 

• Limitar el acceso de niños y animales al lugar del derrame. 

• Recoger cuidadosamente las perlas (p. ej., con una escoba y recogedor) para evitar 
resbalones. 

• Limpiar los residuos con un paño húmedo. 

• Colocar el residuo recogido en una bolsa o recipiente hermético y eliminarlo de acuerdo con 
las normativas locales sobre residuos municipales. 

7. Condiciones de transporte y almacenamiento 

• Almacenar el producto: 

o en el embalaje original, bien cerrado, 

o en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor y luz solar directa, 

o lejos de alimentos, bebidas y piensos para animales, 

o fuera del alcance de los niños y las mascotas. 

• No pinchar, aplastar ni calentar el embalaje. 

• Durante el transporte, proteger el producto contra daños mecánicos y la apertura del 
embalaje. 

8. Información relativa a la protección del medio ambiente y la eliminación 

• No verter los residuos del producto por el fregadero, el inodoro ni en cursos de agua. 

• Eliminar los residuos del producto y el embalaje usado de acuerdo con las normativas locales 
sobre gestión de residuos. 

• El embalaje vacío (si es posible después de enjuagar) debe entregarse en el contenedor 
adecuado para residuos de embalaje, de acuerdo con el sistema de recogida selectiva de 
residuos vigente en el lugar de uso. 



9. Datos del operador económico responsable en la UE 

(a completar por el fabricante / importador / distribuidor) 

• Nombre de la entidad: ............................................................... 

• Dirección (calle, código postal, localidad, país): ............................... 

• Teléfono / correo electrónico de contacto: .................................................. 

10. Identificación del lote de producto 

(a completar) 

• Año de producción / Número de lote (LOT): .......................................... 

• La información se encuentra en el embalaje del producto. 

11. Información adicional para el usuario 

• Se recomienda conservar esta información de seguridad y transmitirla a cualquier persona 
que vaya a utilizar el producto. 

• En caso de dudas sobre la composición, posibles alérgenos de fragancia o precauciones, se 
debe consultar la etiqueta del embalaje y, si está disponible, la ficha de datos de seguridad del 
producto. 

 

🇱🇹 Litewski (Lithuanian) 

Gaminio saugos informacija 

LENOR Kvapiųjų Granulių Skalbiniams 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Ši informacija parengta atsižvelgiant į Bendrojo produktų saugos reglamento (Reglamentas (ES) 
2023/988) reikalavimus ir numatomą, įprastą gaminio naudojimo būdą. 

1. Gaminio identifikavimas ir paskirtis 

• Prekinis pavadinimas: LENOR Kvapiųjų Granulių Skalbiniams 195 g Scent of Ariel 

• Gaminio rūšis: Kvapo priedas skalbiniams (kvapiosios granulės) 

• Naudojimas: Gaminys skirtas ilgalaikiam kvapui suteikti audiniams plaunant automatinėje 
skalbimo mašinoje. 

• Naudojimo būdas (standartinis): 

o Įberti atitinkamą kiekį granulių tiesiai į skalbimo mašinos būgną prieš įdedant 
drabužius. 

o Tada įdėti skalbinius į būgną, įpilti ploviklio pagal jo instrukciją ir paleisti skalbimo ciklą. 

o Nenaudoti gaminio tiesiogiai ant odos ar kaip oro gaiviklio patalpose. 

2. Tikslinė grupė ir naudojimo apribojimai 



• Gaminys skirtas naudoti suaugusiems asmenims. 

• Gaminys nėra žaislas ar kosmetikos priemonė. 

• Negalima leisti vaikams žaisti su granulėmis ar pakuote. 

• Asmenys, turintys žinomą padidėjusį jautrumą ar alergiją kvapiosioms medžiagoms, turėtų būti 
ypač atsargūs arba vengti kontakto su gaminiu. 

3. Pagrindiniai galimi pavojai 

• Nurijimo rizika (ypač vaikams): 

o Granulės dėl formos, spalvos ir kvapo gali būti supainiojamos su saldumynais. 

o Nurijimas gali sukelti burnos, gerklės, virškinamojo trakto sudirginimą, pykinimą, 
vėmimą, pilvo skausmą. 

• Kontaktas su akimis: 

o Gaminys gali sukelti akių sudirginimą, paraudimą, ašarojimą. 

• Kontaktas su oda: 

o Jautriems asmenims gali pasireikšti odos sudirginimas arba alerginė reakcija 
(paraudimas, niežulys, bėrimas). 

• Dulkių/garų įkvėpimas išsibarsčius: 

o Intensyvus kvapas ir dulkės, esant didelei koncentracijai ore, gali sukelti diskomfortą, 
kosulį ar kvėpavimo takų sudirginimą, ypač jautriems asmenims. 

• Fiziniai pavojai: 

o Išbarstytos granulės gali sukelti paslydimą ant lygių paviršių (pvz., plytelių, plokščių). 

4. Saugos priemonės naudojant 

• Naudoti tik pagal paskirtį ir instrukcijas ant pakuotės. 

• Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. 

• Nepilti gaminio į kitas talpyklas, ypač tas, kurios gali rodyti maistą ar gėrimą. 

• Vengti granulių kontakto su akimis ir ilgalaikio kontakto su oda. 

• Neįkvėpti dulkių – vengti stipraus talpyklos kratymo ir granulių išbarstymo. 

• Negerti gaminio. 

• Po naudojimo gerai uždaryti pakuotę. 

• Nenaudoti ant audinių, kurie liečiasi su maistu, ar ant gaminių, skirtų kūdikiams, nebent 
gamintojas nurodo kitaip. 

5. Veiksmų eiga atsitiktinio poveikio atveju 

• Prarijus: 



o Nedelsiant pašalinti gaminio likučius iš burnos ertmės. 

o Išskalauti burną vandeniu. 

o Nesukelti vėmimo. 

o Kreiptis į gydytoją arba apsinuodijimų centrą, parodyti pakuotę arba gaminio etiketę. 

o Jei prarijo vaikas – nedelsiant kreiptis medicininės pagalbos. 

• Patekus į akis: 

o Atsargiai plauti akis dideliu kiekiu švaraus vandens kelias minutes, atvėrus vokus. 

o Išimti kontaktinius lęšius, jei jie yra ir juos galima lengvai išimti; tęsti plovimą. 

o Jei dirginimas išlieka arba stiprėja – kreiptis į gydytoją. 

• Patekus ant odos: 

o Nuplauti odą vandeniu su švelniu plovikliu. 

o Jei atsiranda paraudimas, sudirginimas ar bėrimas – nutraukti kontaktą su gaminiu; jei 
simptomai nepraeina, kreiptis į gydytoją. 

• Įkvėpus dulkių/irimo produktų: 

o Užtikrinti prieigą prie šviežio oro. 

o Jei išlieka kosulys, dusulys ar bloga savijauta – kreiptis į gydytoją. 

6. Veiksmų eiga atsitiktinio išbarstymo atveju 

• Apriboti vaikų ir gyvūnų prieigą prie išbarstymo vietos. 

• Atsargiai surinkti granules (pvz., šluotele ir semtuvėliu), kad būtų išvengta paslydimo. 

• Likusius likučius nuvalyti drėgna šluoste. 

• Surinktas atliekas įdėti į sandarų maišą ar talpyklą ir pašalinti pagal vietinius komunalinių 
atliekų reglamentus. 

7. Transportavimo ir saugojimo sąlygos 

• Laikyti gaminį: 

o originalioje, sandariai uždarytoje pakuotėje, 

o sausoje, vėsioje vietoje, toliau nuo šilumos šaltinių ir tiesioginės saulės spinduliuotės, 

o toliau nuo maisto, gėrimų ir gyvūnų pašarų, 

o nepasiekiamoje vaikams ir naminiams gyvūnams vietoje. 

• Nepradurti, nespausti ir nešildyti pakuotės. 

• Transportavimo metu apsaugoti gaminį nuo mechaninio pažeidimo ir pakuotės atidarymo. 

8. Informacija apie aplinkos apsaugą ir utilizavimą 



• Nepilti gaminio likučių į kriauklę, tualetą ar vandens telkinius. 

• Gaminio likučius ir naudotą pakuotę šalinti pagal vietinius atliekų tvarkymo reglamentus. 

• Tuščią pakuotę (jei įmanoma po išplovimo) atiduoti į atitinkamą pakuočių atliekų konteinerį, 
pagal naudojimo vietoje galiojančią atliekų atskyrimo sistemą. 

9. Atsakingo ekonominės veiklos vykdytojo duomenys ES 

(užpildo gamintojas / importuotojas / platintojas) 

• Subjekto pavadinimas: ............................................................... 

• Adresas (gatvė, pašto kodas, miestas, šalis): ............................... 

• Kontaktinis telefonas / el. paštas: .................................................. 

10. Gaminio partijos identifikavimas 

(užpildyti) 

• Gamybos metai / Partijos numeris (LOT): .......................................... 

• Informacija yra ant gaminio pakuotės. 

11. Papildoma informacija vartotojui 

• Rekomenduojama išsaugoti šią saugos informaciją ir perduoti ją kiekvienam asmeniui, kuris 
naudos gaminį. 

• Kilus abejonėms dėl sudėties, galimų kvapiklių alergenų ar saugos priemonių, reikia susipažinti 
su pakuotės etikete ir, jei yra prieinama, gaminio saugos duomenų lapu. 

 

🇱🇻 Łotewski (Latvian) 

Produkta drošības informācija 

LENOR Smaržas Pērlītes Veļai 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Šī informācija ir izstrādāta, ņemot vērā vispārējās produktu drošības regulas (Regula (ES) 2023/988) 
prasības un paredzamo, tipisko produkta lietošanas veidu. 

1. Produkta identifikācija un paredzētais lietojums 

• Tirdzniecības nosaukums: LENOR Smaržas Pērlītes Veļai 195 g Scent of Ariel 

• Produkta veids: Smaržu piedeva veļai (smaržas pērlītes) 

• Pielietojums: Produkts paredzēts ilgstoša aromāta piešķiršanai audumiem mazgāšanas laikā 
automātiskajā veļas mašīnā. 

• Lietošanas veids (standarta): 

o Ieberiet atbilstošu daudzumu pērlīšu tieši veļas mašīnas tvertnē pirms apģērbu 
ievietošanas. 



o Pēc tam ievietojiet veļu tvertnē, pievienojiet mazgāšanas līdzekli saskaņā ar tā 
instrukciju un iedarbiniet mazgāšanas ciklu. 

o Neizmantojiet produktu tieši uz ādas vai kā telpu gaisa atsvaidzinātāju. 

2. Mērķa grupa un lietošanas ierobežojumi 

• Produkts ir paredzēts lietošanai pieaugušajiem. 

• Produkts nav rotaļlieta vai kosmētikas līdzeklis. 

• Neļaujiet bērniem spēlēties ar pērlītēm vai iepakojumu. 

• Personām ar zināmu paaugstinātu jutību vai alerģiju pret smaržvielām jāievēro īpaša 
piesardzība vai jāizvairās no kontakta ar produktu. 

3. Galvenie iespējamie riski 

• Norīšanas risks (īpaši bērniem): 

o Pērlītes, to formas, krāsas un smaržas dēļ, var tikt sajauktas ar saldumiem. 

o Norīšana var izraisīt mutes dobuma, rīkles, gremošanas trakta kairinājumu, sliktu dūšu, 
vemšanu, sāpes vēderā. 

• Kontakts ar acīm: 

o Produkts var izraisīt acu kairinājumu, apsārtumu, asarošanu. 

• Kontakts ar ādu: 

o Jutīgām personām iespējama ādas kairinājuma vai alerģiskas reakcijas (apsārtums, 
nieze, izsitumi) rašanās. 

• Putekļu/tvaiku ieelpošana izbārstīšanas gadījumā: 

o Intensīva smarža un putekļi augstā koncentrācijā gaisā var izraisīt diskomfortu, klepu vai 
elpceļu kairinājumu, īpaši jutīgām personām. 

• Fiziskie riski: 

o Izbārstītas pērlītes var izraisīt paslīdēšanu uz gludām virsmām (piem., flīzēm, 
paneļiem). 

4. Piesardzības pasākumi lietošanas laikā 

• Lietot tikai saskaņā ar paredzēto mērķi un instrukcijām uz iepakojuma. 

• Uzglabāt bērniem nepieejamā vietā. 

• Nepārbērt produktu citos traukos, it īpaši tādos, kas varētu norādīt uz pārtiku vai dzērienu. 

• Izvairīties no pērlīšu kontakta ar acīm un ilgstoša kontakta ar ādu. 

• Neieelpot putekļus – izvairīties no trauka enerģiskas kratīšanas un pērlīšu izbārstīšanas. 

• Neuzņemt produktu. 

• Pēc lietošanas rūpīgi aizvērt iepakojumu. 



• Neizmantot uz audumiem, kas saskaras ar pārtiku, vai uz izstrādājumiem, kas paredzēti 
zīdaiņiem, ja ražotājs nav norādījis citādi. 

5. Rīcība nejaušas iedarbības gadījumā 

• Norīšanas gadījumā: 

o Nekavējoties noņemt produkta atliekas no mutes dobuma. 

o Izskalot muti ar ūdeni. 

o Neizraisīt vemšanu. 

o Sazinieties ar ārstu vai saindēšanās centru, parādot iepakojumu vai produkta etiķeti. 

o Ja norijis bērns – nekavējoties meklēt medicīnisko palīdzību. 

• Kontaktā ar acīm: 

o Uzmanīgi skalot acis ar lielu daudzumu tīra ūdens vairākas minūtes, turot plakstiņus 
atvērtus. 

o Izņemt kontaktlēcas, ja tās ir un ja to ir viegli izdarīt; turpināt skalošanu. 

o Ja kairinājums saglabājas vai pastiprinās – sazināties ar ārstu. 

• Kontaktā ar ādu: 

o Nomazgāt ādu ar ūdeni un maigu mazgāšanas līdzekli. 

o Apsārtuma, kairinājuma vai izsitumu gadījumā – pārtraukt kontaktu ar produktu; ja 
simptomi nepazūd, konsultēties ar ārstu. 

• Putekļu/sadalīšanās produktu ieelpošana: 

o Nodrošināt piekļuvi svaigam gaisam. 

o Ja saglabājas klepus, elpas trūkums vai slikta pašsajūta – sazināties ar ārstu. 

6. Rīcība nejaušas izbārstīšanas gadījumā 

• Ierobežot bērnu un dzīvnieku piekļuvi izbārstīšanas vietai. 

• Uzmanīgi savākt pērlītes (piem., ar slotiņu un lāpstiņu), lai izvairītos no paslīdēšanas. 

• Atlikumus notīrīt ar mitru drānu. 

• Savāktos atkritumus ievietot hermētiskā maisā vai traukā un utilizēt saskaņā ar vietējiem 
sadzīves atkritumu noteikumiem. 

7. Transportēšanas un uzglabāšanas nosacījumi 

• Uzglabāt produktu: 

o oriģinālajā, cieši noslēgtā iepakojumā, 

o sausā, vēsā vietā, prom no siltuma avotiem un tiešas saules gaismas, 

o prom no pārtikas, dzērieniem un dzīvnieku barības, 



o bērniem un mājdzīvniekiem nepieejamā vietā. 

• Nedurt, nesaspiest un nesildīt iepakojumu. 

• Transportēšanas laikā aizsargāt produktu no mehāniskiem bojājumiem un iepakojuma 
atvēršanas. 

8. Informācija par vides aizsardzību un utilizāciju 

• Neizliet produkta atlikumus izlietnē, tualetē vai ūdenstecēs. 

• Produkta atlikumus un izlietoto iepakojumu utilizēt saskaņā ar vietējiem atkritumu 
apsaimniekošanas noteikumiem. 

• Iztukšoto iepakojumu (ja iespējams pēc izskalošanas) nodot attiecīgajā iepakojuma atkritumu 
konteinerā, saskaņā ar lietošanas vietā spēkā esošo selektīvo atkritumu savākšanas sistēmu. 

9. Atbildīgā ekonomiskās darbības subjekta dati ES 

(jāaizpilda ražotājam / importētājam / izplatītājam) 

• Subjekta nosaukums: ............................................................... 

• Adrese (iela, pasta indekss, apdzīvotā vieta, valsts): ............................... 

• Kontakttālrunis / e-pasts: .................................................. 

10. Produkta partijas identifikācija 

(jāaizpilda) 

• Ražošanas gads / Partijas numurs (LOT): .......................................... 

• Informācija atrodas uz produkta iepakojuma. 

11. Papildu informācija lietotājam 

• Ieteicams saglabāt šo drošības informāciju un nodot to katrai personai, kura lietos produktu. 

• Šaubu gadījumā par sastāvu, iespējamiem smaržu alergēniem vai piesardzības pasākumiem, 
jāiepazīstas ar iepakojuma etiķeti un, ja tā ir pieejama, produkta drošības datu lapu. 

 

🇳🇱 Niderlandzki (Dutch) 

Productveiligheidsinformatie 

LENOR Geurparels Voor de Was 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

De volgende informatie is opgesteld rekening houdend met de eisen van de Verordening inzake 
algemene productveiligheid (Verordening (EU) 2023/988) en de verwachte, typische manier van 
gebruik van het product. 

1. Productidentificatie en bestemd gebruik 

• Handelsnaam: LENOR Geurparels Voor de Was 195 g Scent of Ariel 



• Producttype: Geuradditief voor de was (geurparels) 

• Toepassing: Product bedoeld om een langdurige geur te geven aan textiel tijdens het wassen in 
een automatische wasmachine. 

• Gebruiksaanwijzing (standaard): 

o Strooi de juiste hoeveelheid parels direct in de trommel van de wasmachine voordat u 
de kleding erin legt. 

o Plaats vervolgens de was in de trommel, voeg wasmiddel toe volgens de instructies en 
start de wascyclus. 

o Het product niet direct op de huid aanbrengen of als luchtverfrisser in ruimtes 
gebruiken. 

2. Doelgroep en gebruiksbeperkingen 

• Het product is bestemd voor gebruik door volwassenen. 

• Het product is geen speelgoed of cosmetica. 

• Laat kinderen niet spelen met de parels of de verpakking. 

• Personen met een bekende overgevoeligheid of allergie voor geurstoffen dienen extra 
voorzichtig te zijn of contact met het product te vermijden. 

3. Belangrijkste mogelijke gevaren 

• Risico op inslikken (vooral door kinderen): 

o De parels kunnen door hun vorm, kleur en geur worden verward met snoep. 

o Inslikken kan irritatie van de mond, keel, spijsverteringskanaal, misselijkheid, braken en 
buikpijn veroorzaken. 

• Oogcontact: 

o Het product kan irritatie, roodheid en tranende ogen veroorzaken. 

• Huidcontact: 

o Bij gevoelige personen is het mogelijk dat huidirritatie of een allergische reactie optreedt 
(roodheid, jeuk, uitslag). 

• Inademing van stof/dampen bij morsen: 

o Intense geur en stof in hoge concentratie in de lucht kunnen ongemak, hoesten of 
irritatie van de luchtwegen veroorzaken, vooral bij gevoelige personen. 

• Fysieke gevaren: 

o Gemorste parels kunnen uitglijden veroorzaken op gladde oppervlakken (bv. tegels, 
laminaat). 

4. Voorzorgsmaatregelen tijdens gebruik 

• Alleen gebruiken volgens het bestemde doel en de instructies op de verpakking. 



• Buiten bereik van kinderen bewaren. 

• Het product niet overgieten in andere containers, vooral niet in containers die voedsel of drank 
kunnen suggereren. 

• Vermijd contact van de parels met de ogen en langdurig contact met de huid. 

• Adem het stof niet in – vermijd krachtig schudden van de container en het morsen van de 
parels. 

• Het product niet consumeren. 

• Sluit de verpakking na gebruik goed af. 

• Niet gebruiken op stoffen die in contact komen met voedsel, noch op producten bestemd voor 
baby's, tenzij de fabrikant anders aangeeft. 

5. Maatregelen bij onbedoelde blootstelling 

• In geval van inslikken: 

o Verwijder onmiddellijk productresten uit de mond. 

o Spoel de mond met water. 

o Niet braken opwekken. 

o Neem contact op met een arts of een antigifcentrum, toon de verpakking of het etiket 
van het product. 

o In geval van inslikken door een kind – onmiddellijk medisch advies inwinnen. 

• Bij oogcontact: 

o Spoel de ogen voorzichtig met veel schoon water gedurende enkele minuten, met 
geopende oogleden. 

o Verwijder contactlenzen, indien aanwezig en gemakkelijk te verwijderen; ga door met 
spoelen. 

o Als de irritatie aanhoudt of verergert – contact opnemen met een arts. 

• Bij huidcontact: 

o Was de huid met water en een milde reiniger. 

o In geval van roodheid, irritatie of uitslag – stop het contact met het product; als de 
symptomen niet verdwijnen, raadpleeg een arts. 

• Inademing van stof/afbraakproducten: 

o Zorg voor toegang tot frisse lucht. 

o In geval van aanhoudende hoest, kortademigheid of onwelzijn – contact opnemen met 
een arts. 

6. Maatregelen bij accidenteel morsen 



• Beperk de toegang van kinderen en dieren tot de plaats van het morsen. 

• Verzamel de parels voorzichtig (bv. met een bezem en blik) om uitglijden te voorkomen. 

• Veeg resten af met een vochtige doek. 

• Plaats het verzamelde afval in een hermetisch afgesloten zak of container en verwijder het in 
overeenstemming met de lokale voorschriften voor huishoudelijk afval. 

7. Transport- en opslagomstandigheden 

• Bewaar het product: 

o in de originele, goed gesloten verpakking, 

o op een droge, koele plaats, uit de buurt van warmtebronnen en direct zonlicht, 

o uit de buurt van voedsel, dranken en diervoeders, 

o buiten bereik van kinderen en huisdieren. 

• De verpakking niet doorboren, pletten of verwarmen. 

• Bescherm het product tijdens transport tegen mechanische schade en het openen van de 
verpakking. 

8. Informatie over milieubescherming en verwijdering 

• Gooi productresten niet in de gootsteen, het toilet of waterlopen. 

• Verwijder productresten en gebruikte verpakking in overeenstemming met de lokale 
voorschriften voor afvalbeheer. 

• De lege verpakking (indien mogelijk na spoelen) moet worden ingeleverd in de juiste container 
voor verpakkingsafval, in overeenstemming met het gescheiden inzamelingssysteem dat geldt 
op de plaats van gebruik. 

9. Gegevens van de verantwoordelijke economische operator in de EU 

(in te vullen door de fabrikant / importeur / distributeur) 

• Naam van de entiteit: ............................................................... 

• Adres (straat, postcode, plaats, land): ............................... 

• Telefoon / e-mail contact: .................................................. 

10. Identificatie van de productpartij 

(in te vullen) 

• Productiejaar / Partijnummer (LOT): .......................................... 

• De informatie bevindt zich op de productverpakking. 

11. Aanvullende informatie voor de gebruiker 

• Het wordt aanbevolen om deze veiligheidsinformatie te bewaren en door te geven aan iedereen 
die het product zal gebruiken. 



• In geval van twijfel over de samenstelling, mogelijke geurallergenen of voorzorgsmaatregelen, 
dient u het etiket van de verpakking en, indien beschikbaar, het veiligheidsinformatieblad van 
het product te raadplegen. 

 

🇩🇪 Niemiecki (German) 

Produkt-Sicherheitsinformationen 

LENOR Wäscheparfüm-Perlen 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Die folgenden Informationen wurden unter Berücksichtigung der Anforderungen der Verordnung über 
die allgemeine Produktsicherheit (Verordnung (EU) 2023/988) und der vorgesehenen, typischen 
Verwendungsweise des Produkts erstellt. 

1. Identifizierung und Verwendungszweck des Produkts 

• Handelsname: LENOR Wäscheparfüm-Perlen 195 g Scent of Ariel 

• Produkttyp: Duftzusatz für die Wäsche (Duftperlen) 

• Anwendung: Ein Produkt, das dazu bestimmt ist, Textilien während des Waschens in einer 
automatischen Waschmaschine einen langanhaltenden Duft zu verleihen. 

• Gebrauchsanweisung (Standard): 

o Geben Sie die entsprechende Menge Perlen direkt in die Trommel der Waschmaschine, 
bevor Sie die Kleidung einfüllen. 

o Legen Sie anschließend die Wäsche in die Trommel, fügen Sie Waschmittel gemäß 
dessen Anweisungen hinzu und starten Sie den Waschzyklus. 

o Das Produkt nicht direkt auf die Haut auftragen oder als Lufterfrischer in Räumen 
verwenden. 

2. Zielgruppe und Verwendungsbeschränkungen 

• Das Produkt ist zur Verwendung durch Erwachsene bestimmt. 

• Das Produkt ist kein Spielzeug oder Kosmetikum. 

• Erlauben Sie Kindern nicht, mit den Perlen oder der Verpackung zu spielen. 

• Personen mit bekannter Überempfindlichkeit oder Allergie gegen Duftstoffe sollten besondere 
Vorsicht walten lassen oder den Kontakt mit dem Produkt vermeiden. 

3. Hauptmögliche Gefahren 

• Verschluckungsgefahr (insbesondere durch Kinder): 

o Die Perlen können aufgrund ihrer Form, Farbe und ihres Geruchs mit Süßigkeiten 
verwechselt werden. 



o Verschlucken kann Reizungen des Mundes, des Rachens, des Verdauungstraktes, 
Übelkeit, Erbrechen und Bauchschmerzen verursachen. 

• Augenkontakt: 

o Das Produkt kann Reizungen, Rötungen und Tränen der Augen verursachen. 

• Hautkontakt: 

o Bei empfindlichen Personen ist das Auftreten von Hautreizungen oder einer allergischen 
Reaktion (Rötung, Juckreiz, Ausschlag) möglich. 

• Einatmen von Staub/Dämpfen bei Verschütten: 

o Intensiver Geruch und Staub in hoher Konzentration in der Luft können Unbehagen, 
Husten oder Reizung der Atemwege hervorrufen, insbesondere bei empfindlichen 
Personen. 

• Physikalische Gefahren: 

o Verschüttete Perlen können zum Ausrutschen auf glatten Oberflächen (z. B. Fliesen, 
Paneele) führen. 

4. Vorsichtsmaßnahmen während der Verwendung 

• Ausschließlich gemäß dem Verwendungszweck und den Anweisungen auf der Verpackung 
verwenden. 

• Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 

• Das Produkt nicht in andere Behälter umfüllen, insbesondere solche, die Lebensmittel oder 
Getränke suggerieren könnten. 

• Vermeiden Sie den Kontakt der Perlen mit den Augen und einen längeren Kontakt mit der Haut. 

• Staub nicht einatmen – vermeiden Sie energisches Schütteln des Behälters und das 
Verschütten der Perlen. 

• Das Produkt nicht verzehren. 

• Verschließen Sie die Verpackung nach Gebrauch sorgfältig. 

• Nicht auf Textilien verwenden, die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen, oder auf Produkten 
für Säuglinge, es sei denn, der Hersteller weist ausdrücklich darauf hin. 

5. Maßnahmen bei unbeabsichtigter Exposition 

• Bei Verschlucken: 

o Entfernen Sie sofort Produktreste aus der Mundhöhle. 

o Spülen Sie den Mund mit Wasser aus. 

o Nicht Erbrechen herbeiführen. 

o Wenden Sie sich an einen Arzt oder eine Giftnotrufzentrale und zeigen Sie die 
Verpackung oder das Produktetikett. 



o Bei Verschlucken durch ein Kind – sofort ärztlichen Rat einholen. 

• Bei Augenkontakt: 

o Spülen Sie die Augen vorsichtig mit viel sauberem Wasser für einige Minuten bei 
geöffneten Augenlidern. 

o Entfernen Sie Kontaktlinsen, falls vorhanden und leicht zu entfernen; spülen Sie weiter. 

o Wenn die Reizung anhält oder sich verschlimmert – wenden Sie sich an einen Arzt. 

• Bei Hautkontakt: 

o Waschen Sie die Haut mit Wasser und einem milden Reinigungsmittel. 

o Bei Auftreten von Rötung, Reizung oder Ausschlag – den Kontakt mit dem Produkt 
abbrechen; wenn die Symptome nicht abklingen, konsultieren Sie einen Arzt. 

• Einatmen von Staub/Zersetzungsprodukten: 

o Sorgen Sie für Zugang zu frischer Luft. 

o Bei anhaltendem Husten, Atemnot oder Unwohlsein – wenden Sie sich an einen Arzt. 

6. Maßnahmen bei versehentlichem Verschütten 

• Beschränken Sie den Zugang von Kindern und Tieren zum Ort des Verschüttens. 

• Sammeln Sie die Perlen vorsichtig ein (z. B. mit einem Handfeger und Kehrblech), um ein 
Ausrutschen zu vermeiden. 

• Wischen Sie Reste mit einem feuchten Tuch ab. 

• Legen Sie den gesammelten Abfall in einen luftdichten Beutel oder Behälter und entsorgen Sie 
ihn gemäß den lokalen Vorschriften für Siedlungsabfälle. 

7. Transport- und Lagerbedingungen 

• Lagern Sie das Produkt: 

o in der originalen, fest verschlossenen Verpackung, 

o an einem trockenen, kühlen Ort, fern von Wärmequellen und direkter 
Sonneneinstrahlung, 

o fern von Lebensmitteln, Getränken und Tierfutter, 

o außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren. 

• Die Verpackung nicht durchstechen, zerdrücken oder erhitzen. 

• Schützen Sie das Produkt während des Transports vor mechanischer Beschädigung und dem 
Öffnen der Verpackung. 

8. Informationen zum Umweltschutz und zur Entsorgung 

• Gießen Sie Produktreste nicht in die Spüle, Toilette oder Gewässer. 



• Entsorgen Sie Produktreste und gebrauchte Verpackungen gemäß den lokalen Vorschriften zur 
Abfallwirtschaft. 

• Die leere Verpackung (wenn möglich nach dem Spülen) ist dem entsprechenden Behälter für 
Verpackungsabfälle zuzuführen, gemäß dem am Verwendungsort geltenden System der 
getrennten Abfallsammlung. 

9. Angaben des verantwortlichen Wirtschaftsakteurs in der EU 

(vom Hersteller / Importeur / Händler auszufüllen) 

• Name des Akteurs: ............................................................... 

• Adresse (Straße, Postleitzahl, Ort, Land): ............................... 

• Telefon / Kontakt-E-Mail: .................................................. 

10. Produktchargenidentifikation 

(auszufüllen) 

• Produktionsjahr / Chargennummer (LOT): .......................................... 

• Die Information befindet sich auf der Produktverpackung. 

11. Zusätzliche Informationen für den Benutzer 

• Es wird empfohlen, diese Sicherheitsinformationen aufzubewahren und an jede Person 
weiterzugeben, die das Produkt verwenden wird. 

• Bei Zweifeln bezüglich der Zusammensetzung, möglicher Duftallergene oder 
Vorsichtsmaßnahmen konsultieren Sie bitte das Verpackungsetikett und, falls verfügbar, das 
Sicherheitsdatenblatt des Produkts. 

 

🇵🇹 Portugalski (Portuguese) 

Informações de Segurança do Produto 

LENOR Pérolas de Perfume para Lavagem 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

As seguintes informações foram elaboradas tendo em conta os requisitos do Regulamento Geral de 
Segurança dos Produtos (Regulamento (UE) 2023/988) e o modo de utilização previsto e típico do 
produto. 

1. Identificação e Finalidade do Produto 

• Nome comercial: LENOR Pérolas de Perfume para Lavagem 195 g Scent of Ariel 

• Tipo de produto: Aditivo de fragrância para lavagem (pérolas de perfume) 

• Aplicação: Produto destinado a conferir um aroma duradouro aos tecidos durante a lavagem 
em máquina de lavar automática. 

• Modo de utilização (padrão): 



o Verter a quantidade adequada de pérolas diretamente no tambor da máquina de lavar 
antes de colocar a roupa. 

o Em seguida, colocar a roupa no tambor, adicionar detergente de acordo com as suas 
instruções e iniciar o ciclo de lavagem. 

o Não aplicar o produto diretamente na pele nem utilizá-lo como ambientador em 
divisões. 

2. Grupo-alvo e Restrições de Utilização 

• O produto destina-se a ser utilizado por adultos. 

• O produto não é um brinquedo nem um cosmético. 

• Não se deve permitir que as crianças brinquem com as pérolas ou a embalagem. 

• Pessoas com hipersensibilidade ou alergia conhecida a substâncias perfumadas devem ter 
especial cuidado ou evitar o contacto com o produto. 

3. Principais Perigos Possíveis 

• Risco de Ingestão (especialmente por crianças): 

o As pérolas, devido à sua forma, cor e aroma, podem ser confundidas com doces. 

o A ingestão pode causar irritação da boca, garganta, trato digestivo, náuseas, vómitos e 
dor abdominal. 

• Contacto com os Olhos: 

o O produto pode causar irritação, vermelhidão e lacrimejamento dos olhos. 

• Contacto com a Pele: 

o Em pessoas sensíveis, é possível o aparecimento de irritação cutânea ou reação 
alérgica (vermelhidão, comichão, erupção cutânea). 

• Inalação de Pó/Vapores em Caso de Derrame: 

o O aroma intenso e o pó em alta concentração no ar podem provocar desconforto, tosse 
ou irritação das vias respiratórias, especialmente em pessoas sensíveis. 

• Perigos Físicos: 

o Pérolas derramadas podem causar escorregamento em superfícies lisas (ex. azulejos, 
painéis). 

4. Precauções Durante a Utilização 

• Utilizar apenas de acordo com a finalidade e as instruções da embalagem. 

• Manter fora do alcance das crianças. 

• Não transferir o produto para outros recipientes, em particular aqueles que possam sugerir 
alimentos ou bebidas. 

• Evitar o contacto das pérolas com os olhos e o contacto prolongado com a pele. 



• Não inalar o pó – evitar agitar vigorosamente o recipiente e derramar as pérolas. 

• Não ingerir o produto. 

• Fechar bem a embalagem após a utilização. 

• Não utilizar em tecidos que entrem em contacto com alimentos nem em produtos destinados 
a bebés, a menos que o fabricante indique o contrário. 

5. Conduta em Caso de Exposição Não Intencional 

• Em caso de Ingestão: 

o Remover imediatamente os resíduos do produto da cavidade oral. 

o Enxaguar a boca com água. 

o Não provocar o vómito. 

o Contactar um médico ou um centro de informação antivenenos, mostrando a 
embalagem ou o rótulo do produto. 

o Em caso de ingestão por uma criança – procurar aconselhamento médico 
imediatamente. 

• Em Contacto com os Olhos: 

o Enxaguar cuidadosamente os olhos com muita água limpa durante vários minutos, 
mantendo as pálpebras abertas. 

o Remover lentes de contacto, se presentes e se puderem ser facilmente removidas; 
continuar a enxaguar. 

o Se a irritação persistir ou piorar – contactar um médico. 

• Em Contacto com a Pele: 

o Lavar a pele com água e um agente de limpeza suave. 

o Em caso de aparecimento de vermelhidão, irritação ou erupção cutânea – interromper 
o contacto com o produto; se os sintomas não desaparecerem, consultar um médico. 

• Em Caso de Inalação de Pó/Produtos de Decomposição: 

o Assegurar o acesso a ar fresco. 

o Em caso de tosse persistente, falta de ar ou mal-estar – contactar um médico. 

6. Conduta em Caso de Derrame Acidental 

• Restringir o acesso de crianças e animais ao local do derrame. 

• Recolher cuidadosamente as pérolas (por exemplo, com uma vassoura e pá) para evitar 
escorregar. 

• Limpar os resíduos com um pano húmido. 



• Colocar os resíduos recolhidos num saco ou recipiente hermético e eliminá-los de acordo 
com os regulamentos locais relativos a resíduos urbanos. 

7. Condições de Transporte e Armazenamento 

• Armazenar o produto: 

o na embalagem original, hermeticamente fechada, 

o em local seco e fresco, longe de fontes de calor e luz solar direta, 

o longe de alimentos, bebidas e rações para animais, 

o fora do alcance de crianças e animais de estimação. 

• Não furar, esmagar ou aquecer a embalagem. 

• Durante o transporte, proteger o produto contra danos mecânicos e abertura da embalagem. 

8. Informações Relativas à Proteção Ambiental e Eliminação 

• Não deitar resíduos do produto no lava-loiça, sanita ou cursos de água. 

• Eliminar os resíduos do produto e a embalagem usada de acordo com os regulamentos locais 
relativos à gestão de resíduos. 

• A embalagem vazia (se possível após enxaguamento) deve ser entregue no contentor 
apropriado para resíduos de embalagens, de acordo com o sistema de recolha seletiva de 
resíduos em vigor no local de utilização. 

9. Dados do Operador Económico Responsável na UE 

(a preencher pelo fabricante / importador / distribuidor) 

• Nome da entidade: ............................................................... 

• Morada (rua, código postal, localidade, país): ............................... 

• Telefone / e-mail de contacto: .................................................. 

10. Identificação do Lote do Produto 

(a preencher) 

• Ano de produção / Número do lote (LOT): .......................................... 

• A informação encontra-se na embalagem do produto. 

11. Informações Adicionais para o Utilizador 

• Recomenda-se a conservação destas informações de segurança e a sua transmissão a 
qualquer pessoa que utilize o produto. 

• Em caso de dúvidas sobre a composição, possíveis alergénios de fragrância ou precauções, 
deve consultar o rótulo da embalagem e, se disponível, a ficha de dados de segurança do 
produto. 

 



🇷🇴 Rumuński (Romanian) 

Informații de Siguranță a Produsului 

LENOR Perle Parfumate Pentru Rufe 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Următoarele informații au fost elaborate luând în considerare cerințele Regulamentului privind 
siguranța generală a produselor (Regulamentul (UE) 2023/988) și modul de utilizare prevăzut, tipic al 
produsului. 

1. Identificarea și Destinația Produsului 

• Denumire comercială: LENOR Perle Parfumate Pentru Rufe 195 g Scent of Ariel 

• Tip de produs: Aditiv de parfum pentru rufe (perle parfumate) 

• Utilizare: Produs destinat să confere un parfum de lungă durată țesăturilor în timpul spălării în 
mașina de spălat automată. 

• Mod de utilizare (standard): 

o Turnați cantitatea potrivită de perle direct în tamburul mașinii de spălat înainte de a 
introduce hainele. 

o Apoi, așezați rufele în tambur, adăugați detergentul conform instrucțiunilor sale și 
porniți ciclul de spălare. 

o Nu aplicați produsul direct pe piele și nu-l utilizați ca odorizant de aer în încăperi. 

2. Grupul Țintă și Restricții de Utilizare 

• Produsul este destinat utilizării de către adulți. 

• Produsul nu este o jucărie sau un produs cosmetic. 

• Nu trebuie permis copiilor să se joace cu perlele sau cu ambalajul. 

• Persoanele cu hipersensibilitate sau alergie cunoscută la substanțele parfumate ar trebui să 
manifeste o prudență deosebită sau să evite contactul cu produsul. 

3. Principalele Pericole Posibile 

• Risc de Înghițire (în special de către copii): 

o Perlele, datorită formei, culorii și parfumului lor, pot fi confundate cu dulciuri. 

o Înghițirea poate provoca iritații ale gurii, gâtului, tractului digestiv, greață, vărsături, 
dureri abdominale. 

• Contactul cu Ochii: 

o Produsul poate provoca iritații, roșeață, lăcrimarea ochilor. 

• Contactul cu Pielea: 



o La persoanele sensibile, este posibilă apariția iritației pielii sau a unei reacții alergice 
(roșeață, mâncărime, erupție cutanată). 

• Inhalarea Prafului/Vaporilor în Caz de Răspândire: 

o Parfumul intens și praful în concentrație mare în aer pot provoca disconfort, tuse sau 
iritații ale căilor respiratorii, în special la persoanele sensibile. 

• Pericole Fizice: 

o Perlele răspândite pot provoca alunecarea pe suprafețe netede (ex. gresie, parchet). 

4. Măsuri de Precauție în Timpul Utilizării 

• Utilizați exclusiv în conformitate cu destinația și instrucțiunile de pe ambalaj. 

• A se păstra la îndemâna copiilor. 

• Nu transferați produsul în alte recipiente, în special cele care ar putea sugera alimente sau 
băuturi. 

• Evitați contactul perlelor cu ochii și contactul prelungit cu pielea. 

• Nu inhalați praful – evitați agitarea energică a recipientului și răspândirea perlelor. 

• Nu consumați produsul. 

• Închideți bine ambalajul după utilizare. 

• Nu folosiți pe țesăturile care intră în contact cu alimente și nici pe produsele destinate 
sugarilor, dacă producătorul nu indică altfel. 

5. Conduita în Caz de Expunere Neintenționată 

• În Caz de Înghițire: 

o Îndepărtați imediat reziduurile de produs din cavitatea bucală. 

o Clătiți gura cu apă. 

o Nu provocați vărsături. 

o Contactați un medic sau un centru de toxicologie, arătând ambalajul sau eticheta 
produsului. 

o În cazul înghițirii de către un copil – solicitați imediat sfatul medicului. 

• În Contact cu Ochii: 

o Clătiți ochii cu grijă cu multă apă curată timp de câteva minute, cu pleoapele deschise. 

o Îndepărtați lentilele de contact, dacă sunt prezente și pot fi ușor de îndepărtat; 
continuați clătirea. 

o Dacă iritația persistă sau se agravează – contactați un medic. 

• În Contact cu Pielea: 

o Spălați pielea cu apă și un detergent blând. 



o În cazul apariției roșeții, iritației sau erupției cutanate – întrerupeți contactul cu 
produsul; dacă simptomele nu dispar, consultați un medic. 

• În Caz de Inhalare a Prafului/Produselor de Descompunere: 

o Asigurați accesul la aer proaspăt. 

o În caz de tuse persistentă, dificultăți de respirație sau stare de rău – contactați un 
medic. 

6. Conduita în Caz de Răspândire Accidentală 

• Limitați accesul copiilor și animalelor la locul răspândirii. 

• Adunați perlele cu grijă (de ex., cu o măturică și făraș), pentru a evita alunecarea. 

• Ștergeți reziduurile cu o cârpă umedă. 

• Așezați deșeul colectat într-un sac sau recipient etanș și eliminați-l în conformitate cu 
reglementările locale privind deșeurile municipale. 

7. Condiții de Transport și Depozitare 

• Depozitați produsul: 

o în ambalajul original, bine închis, 

o într-un loc uscat, răcoros, departe de surse de căldură și de lumina directă a soarelui, 

o departe de alimente, băuturi și furaje pentru animale, 

o la îndemâna copiilor și a animalelor de companie. 

• Nu perforați, nu zdrobiți și nu încălziți ambalajul. 

• În timpul transportului, protejați produsul împotriva deteriorării mecanice și deschiderii 
ambalajului. 

8. Informații privind Protecția Mediului și Eliminarea 

• Nu vărsați reziduurile de produs în chiuvetă, toaletă sau cursuri de apă. 

• Eliminați reziduurile de produs și ambalajul uzat în conformitate cu reglementările locale 
privind gestionarea deșeurilor. 

• Ambalajul golit (dacă este posibil după clătire) trebuie predat la recipientul corespunzător 
pentru deșeuri de ambalaje, în conformitate cu sistemul de colectare selectivă a deșeurilor 
valabil la locul de utilizare. 

9. Datele Operatorului Economic Responsabil în UE 

(de completat de către producător / importator / distribuitor) 

• Numele entității: ............................................................... 

• Adresa (strada, cod poștal, localitate, țară): ............................... 

• Telefon / e-mail de contact: .................................................. 



10. Identificarea Lotului de Produs 

(de completat) 

• Anul de producție / Numărul lotului (LOT): .......................................... 

• Informația se află pe ambalajul produsului. 

11. Informații Suplimentare pentru Utilizator 

• Se recomandă păstrarea acestor informații de siguranță și transmiterea lor oricărei persoane 
care va utiliza produsul. 

• În caz de îndoieli privind compoziția, posibilii alergeni de parfum sau măsurile de precauție, 
trebuie să consultați eticheta ambalajului și, dacă este disponibilă, fișa cu date de securitate a 
produsului. 

 

🇸🇰 Słowacki (Slovak) 

Informácie o bezpečnosti výrobku 

LENOR Vonné Perličky Do Prania 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Nasledujúce informácie boli vypracované s ohľadom na požiadavky nariadenia o všeobecnej 
bezpečnosti výrobkov (Nariadenie (EÚ) 2023/988) a predpokladaný, typický spôsob použitia výrobku. 

1. Identifikácia a určenie výrobku 

• Obchodný názov: LENOR Vonné Perličky Do Prania 195 g Scent of Ariel 

• Druh výrobku: Vonné prísady do prania (vonné perličky) 

• Použitie: Výrobok určený na dodanie dlhotrvajúcej vône textíliám počas prania v automatickej 
práčke. 

• Spôsob použitia (štandardný): 

o Nasypte primerané množstvo perličiek priamo do bubna práčky pred vložením 
oblečenia. 

o Potom vložte bielizeň do bubna, pridajte prací prostriedok podľa jeho pokynov a 
spustite prací cyklus. 

o Nepoužívajte výrobok priamo na pokožku ani ako osviežovač vzduchu v miestnostiach. 

2. Cieľová skupina a obmedzenia použitia 

• Výrobok je určený na použitie dospelými osobami. 

• Výrobok nie je hračka ani kozmetický prípravok. 

• Nedovoľte deťom hrať sa s perličkami ani s obalom. 



• Osoby so známou precitlivenosťou alebo alergiou na vonné látky by mali byť obzvlášť opatrné 
alebo sa vyhnúť kontaktu s výrobkom. 

3. Hlavné možné riziká 

• Riziko prehltnutia (najmä deťmi): 

o Perličky môžu byť kvôli tvaru, farbe a vôni zamenené za sladkosti. 

o Prehltnutie môže spôsobiť podráždenie ústnej dutiny, hrdla, tráviaceho traktu, 
nevoľnosť, vracanie, bolesť brucha. 

• Kontakt s očami: 

o Výrobok môže spôsobiť podráždenie, sčervenanie, slzenie očí. 

• Kontakt s pokožkou: 

o U citlivých osôb je možné podráždenie pokožky alebo alergická reakcia (sčervenanie, 
svrbenie, vyrážka). 

• Vdychovanie prachu/pár pri rozsypaní: 

o Intenzívna vôňa a prach pri vysokej koncentrácii vo vzduchu môžu vyvolať nepohodlie, 
kašeľ alebo podráždenie dýchacích ciest, najmä u citlivých osôb. 

• Fyzikálne riziká: 

o Rozsypané perličky môžu spôsobiť pošmyknutie na hladkých povrchoch (napr. dlaždice, 
panely). 

4. Bezpečnostné opatrenia počas používania 

• Používajte výlučne v súlade s určením a pokynmi na obale. 

• Uchovávajte mimo dosahu detí. 

• Nepresypávajte výrobok do iných nádob, najmä takých, ktoré by mohli naznačovať potravinu 
alebo nápoj. 

• Vyhýbajte sa kontaktu perličiek s očami a dlhodobému kontaktu s pokožkou. 

• Nevdychujte prach – vyhnite sa energickému potriasaniu nádoby a rozsypaniu perličiek. 

• Výrobok nekonzumujte. 

• Po použití obal starostlivo zatvorte. 

• Nepoužívajte na tkaninách, ktoré prichádzajú do styku s potravinami, ani na výrobkoch 
určených pre dojčatá, ak výrobca neuvádza inak. 

5. Postup v prípade neúmyselného vystavenia 

• V prípade prehltnutia: 

o Okamžite odstráňte zvyšky výrobku z ústnej dutiny. 

o Vypláchnite ústa vodou. 



o Nevyvolávajte vracanie. 

o Kontaktujte lekára alebo toxikologické stredisko, ukážte obal alebo etiketu výrobku. 

o V prípade prehltnutia dieťaťom – okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 

• Pri kontakte s očami: 

o Opatrne vyplachujte oči veľkým množstvom čistej vody po dobu niekoľkých minút, s 
otvorenými viečkami. 

o Odstráňte kontaktné šošovky, ak sú a dajú sa ľahko odstrániť; pokračujte vo 
vyplachovaní. 

o Ak podráždenie pretrváva alebo sa zhoršuje – kontaktujte lekára. 

• Pri kontakte s pokožkou: 

o Umyte pokožku vodou a jemným čistiacim prostriedkom. 

o V prípade výskytu sčervenania, podráždenia alebo vyrážky – prerušte kontakt s 
výrobkom; ak príznaky neustúpia, konzultujte to s lekárom. 

• V prípade vdychovania prachu/produktov rozkladu: 

o Zabezpečte prístup k čerstvému vzduchu. 

o V prípade pretrvávajúceho kašľa, dýchavičnosti alebo nevoľnosti – kontaktujte lekára. 

6. Postup v prípade náhodného rozsypania 

• Obmedzte prístup detí a zvierat k miestu rozsypania. 

• Opatrne pozbierajte perličky (napr. zmetákom a lopatkou), aby ste predišli pošmyknutiu. 

• Zvyšky utrite vlhkou handričkou. 

• Zozbieraný odpad umiestnite do tesného vrecka alebo nádoby a zlikvidujte v súlade s 
miestnymi predpismi o komunálnom odpade. 

7. Podmienky prepravy a skladovania 

• Skladujte výrobok: 

o v pôvodnom, tesne uzavretom obale, 

o na suchom, chladnom mieste, ďaleko od zdrojov tepla a priameho slnečného žiarenia, 

o ďaleko od potravín, nápojov a krmív pre zvieratá, 

o mimo dosahu detí a domácich zvierat. 

• Obal neprepichujte, nestláčajte a nezohrievajte. 

• Počas prepravy chráňte výrobok pred mechanickým poškodením a otvorením obalu. 

8. Informácie týkajúce sa ochrany životného prostredia a likvidácie 

• Nevylievajte zvyšky výrobku do drezu, toalety ani do vodných tokov. 



• Zvyšky výrobku a použitý obal zlikvidujte v súlade s miestnymi predpismi o nakladaní s 
odpadmi. 

• Prázdny obal (ak je to možné po vypláchnutí) odovzdajte do príslušnej nádoby na obalový 
odpad, v súlade so systémom selektívneho zberu odpadu platným v mieste použitia. 

9. Údaje zodpovedného hospodárskeho subjektu v EÚ 

(na doplnenie výrobcom / dovozcom / distribútorom) 

• Názov subjektu: ............................................................... 

• Adresa (ulica, PSČ, obec, krajina): ............................... 

• Telefón / kontaktný e-mail: .................................................. 

10. Identifikácia šarže výrobku 

(na doplnenie) 

• Rok výroby / Číslo šarže (LOT): .......................................... 

• Informácia sa nachádza na obale výrobku. 

11. Dodatočné informácie pre užívateľa 

• Odporúča sa uchovať si tieto bezpečnostné informácie a poskytnúť ich každej osobe, ktorá 
bude výrobok používať. 

• V prípade pochybností týkajúcich sa zloženia, možných vonných alergénov alebo 
bezpečnostných opatrení, oboznámte sa s etiketou obalu a, ak je k dispozícii, s kartou 
bezpečnostných údajov výrobku. 

 

🇸🇮 Słoweński (Slovenian) 

Informacije o varnosti izdelka 

LENOR Dišeče Perle Za Perilo 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Spodnje informacije so bile pripravljene ob upoštevanju zahtev Uredbe o splošni varnosti proizvodov 
(Uredba (EU) 2023/988) in predvidenega, tipičnega načina uporabe izdelka. 

1. Identifikacija in namen izdelka 

• Trgovsko ime: LENOR Dišeče Perle Za Perilo 195 g Scent of Ariel 

• Vrsta izdelka: Dišavno sredstvo za perilo (dišeče perle) 

• Uporaba: Izdelek, namenjen dajanju dolgotrajnega vonja tkaninam med pranjem v 
avtomatskem pralnem stroju. 

• Način uporabe (standardni): 



o Ustrezno količino perl nasujte neposredno v boben pralnega stroja pred vstavljanjem 
oblačil. 

o Nato perilo vstavite v boben, dodajte detergent v skladu z njegovimi navodili in zaženite 
cikel pranja. 

o Izdelka ne nanašajte neposredno na kožo ali ga uporabljajte kot osvežilec zraka v 
prostorih. 

2. Ciljna skupina in omejitve uporabe 

• Izdelek je namenjen uporabi odraslim osebam. 

• Izdelek ni igrača niti kozmetični izdelek. 

• Otrokom ne smete dovoliti, da se igrajo s perlami ali embalažo. 

• Osebe z znano preobčutljivostjo ali alergijo na dišavne snovi naj bodo posebej previdne ali se 
izogibajo stiku z izdelkom. 

3. Glavne možne nevarnosti 

• Nevarnost zaužitja (zlasti pri otrocih): 

o Perle se zaradi oblike, barve in vonja lahko zamenjajo za sladkarije. 

o Zaužitje lahko povzroči draženje ustne votline, žrela, prebavil, slabost, bruhanje, 
bolečine v trebuhu. 

• Stik z očmi: 

o Izdelek lahko povzroči draženje, rdečico, solzenje oči. 

• Stik s kožo: 

o Pri občutljivih osebah je možen pojav draženja kože ali alergijske reakcije (rdečica, 
srbenje, izpuščaj). 

• Vdihavanje prahu/hlapov pri razsutju: 

o Intenziven vonj in prah pri visoki koncentraciji v zraku lahko povzročita nelagodje, kašelj 
ali draženje dihalnih poti, zlasti pri občutljivih osebah. 

• Fizične nevarnosti: 

o Razsute perle lahko povzročijo zdrs na gladkih površinah (npr. ploščice, paneli). 

4. Varnostni ukrepi med uporabo 

• Uporabljajte izključno v skladu z namenom in navodili na embalaži. 

• Hraniti izven dosega otrok. 

• Izdelka ne presipavajte v druge posode, zlasti tiste, ki bi lahko sugerirale hrano ali pijačo. 

• Izogibajte se stiku perl z očmi in dolgotrajnemu stiku s kožo. 

• Ne vdihujte prahu – izogibajte se energičnemu stresanju posode in razsipanju perl. 



• Izdelka ne zaužijte. 

• Po uporabi skrbno zaprite embalažo. 

• Ne uporabljajte na tkaninah, ki so v stiku z živili, niti na izdelkih, namenjenih dojenčkom, razen 
če proizvajalec navaja drugače. 

5. Ravnanje v primeru nenamerne izpostavljenosti 

• V primeru zaužitja: 

o Takoj odstranite ostanke izdelka iz ustne votline. 

o Izperite usta z vodo. 

o Ne izzivajte bruhanja. 

o Obrnite se na zdravnika ali center za zastrupitve, pri čemer pokažite embalažo ali etiketo 
izdelka. 

o V primeru zaužitja s strani otroka – nemudoma poiščite zdravniško pomoč. 

• V stiku z očmi: 

o Previdno izpirajte oči z veliko čiste vode nekaj minut, z odprtimi vekami. 

o Odstranite kontaktne leče, če jih imate in jih je mogoče enostavno odstraniti; nadaljujte 
z izpiranjem. 

o Če draženje ne preneha ali se poslabša – obrnite se na zdravnika. 

• V stiku s kožo: 

o Umijte kožo z vodo in blagim čistilnim sredstvom. 

o V primeru pojava rdečice, draženja ali izpuščaja – prekinite stik z izdelkom; če simptomi 
ne izginejo, se posvetujte z zdravnikom. 

• V primeru vdihavanja prahu/razpadnih produktov: 

o Zagotovite dostop do svežega zraka. 

o V primeru vztrajnega kašlja, zadihanosti ali slabega počutja – obrnite se na zdravnika. 

6. Ravnanje v primeru nenamernega razsutja 

• Omejite dostop otrok in živali do mesta razsutja. 

• Previdno poberite perle (npr. s smetalko in smetiščnico), da preprečite zdrs. 

• Ostanke obrišite z vlažno krpo. 

• Zbrane odpadke dajte v nepredušno vrečko ali posodo in jih odstranite v skladu z lokalnimi 
predpisi o komunalnih odpadkih. 

7. Pogoji prevoza in shranjevanja 

• Shranjujte izdelek: 



o v originalni, tesno zaprti embalaži, 

o v suhem, hladnem prostoru, stran od virov toplote in neposredne sončne svetlobe, 

o stran od živil, pijač in krme za živali, 

o izven dosega otrok in hišnih ljubljenčkov. 

• Ne prebadajte, ne stiskajte in ne segrevajte embalaže. 

• Med prevozom izdelek zaščitite pred mehanskimi poškodbami in odpiranjem embalaže. 

8. Informacije o varstvu okolja in odstranjevanju 

• Ostankov izdelka ne zlivajte v umivalnik, stranišče ali vodotoke. 

• Ostanke izdelka in rabljeno embalažo odstranite v skladu z lokalnimi predpisi o ravnanju z 
odpadki. 

• Izpraznjeno embalažo (če je mogoče po izpiranju) oddajte v ustrezen zabojnik za embalažne 
odpadke, v skladu s sistemom ločenega zbiranja odpadkov, ki velja na mestu uporabe. 

9. Podatki odgovornega gospodarskega subjekta v EU 

(izpolni proizvajalec / uvoznik / distributer) 

• Ime subjekta: ............................................................... 

• Naslov (ulica, poštna številka, kraj, država): ............................... 

• Telefon / kontaktni e-poštni naslov: .................................................. 

10. Identifikacija serije izdelka 

(izpolniti) 

• Leto proizvodnje / Številka serije (LOT): .......................................... 

• Informacija se nahaja na embalaži izdelka. 

11. Dodatne informacije za uporabnika 

• Priporočamo, da te varnostne informacije shranite in jih posredujete vsaki osebi, ki bo izdelek 
uporabljala. 

• V primeru dvomov glede sestave, možnih dišavnih alergenov ali varnostnih ukrepov se je treba 
seznaniti z etiketo embalaže in, če je na voljo, z varnostnim listom izdelka. 

 

🇸🇪 Szwedzki (Swedish) 

Produkt-säkerhetsinformation 

LENOR Doft Pärlor För Tvätt 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 



Följande information har utarbetats med hänsyn till kraven i förordningen om allmän produktsäkerhet 
(Förordning (EU) 2023/988) och den förväntade, typiska användningen av produkten. 

1. Produktidentifiering och avsedd användning 

• Handelsnamn: LENOR Doft Pärlor För Tvätt 195 g Scent of Ariel 

• Produkttyp: Dofttillsats för tvätt (doftpärlor) 

• Användning: En produkt avsedd att ge en långvarig doft till textilier under tvätt i en automatisk 
tvättmaskin. 

• Användningssätt (standard): 

o Häll lämplig mängd pärlor direkt i tvättmaskinens trumma innan du lägger i kläderna. 

o Lägg sedan tvätten i trumman, tillsätt tvättmedel enligt dess instruktioner och starta 
tvättcykeln. 

o Använd inte produkten direkt på huden eller som luftfräschare inomhus. 

2. Målgrupp och användningsbegränsningar 

• Produkten är avsedd för användning av vuxna. 

• Produkten är inte en leksak eller en kosmetisk produkt. 

• Låt inte barn leka med pärlorna eller förpackningen. 

• Personer med känd överkänslighet eller allergi mot doftämnen bör iaktta särskild försiktighet 
eller undvika kontakt med produkten. 

3. Huvudsakliga möjliga faror 

• Risk för förtäring (särskilt av barn): 

o Pärlorna kan på grund av form, färg och doft förväxlas med godis. 

o Förtäring kan orsaka irritation i mun, svalg, mag-tarmkanalen, illamående, kräkningar, 
buksmärta. 

• Kontakt med ögonen: 

o Produkten kan orsaka irritation, rodnad, tårar i ögonen. 

• Kontakt med huden: 

o Hos känsliga personer är det möjligt att hudirritation eller en allergisk reaktion (rodnad, 
klåda, utslag) uppstår. 

• Inandning av damm/ångor vid spill: 

o Intensiv doft och damm i hög koncentration i luften kan orsaka obehag, hosta eller 
irritation i luftvägarna, särskilt hos känsliga personer. 

• Fysiska faror: 

o Spillda pärlor kan orsaka halka på släta ytor (t.ex. kakel, paneler). 



4. Försiktighetsåtgärder vid användning 

• Använd endast enligt avsett ändamål och instruktionerna på förpackningen. 

• Förvaras utom räckhåll för barn. 

• Häll inte över produkten i andra behållare, särskilt de som kan antyda mat eller dryck. 

• Undvik kontakt mellan pärlorna och ögonen samt långvarig kontakt med huden. 

• Andas inte in damm – undvik kraftig skakning av behållaren och spill av pärlorna. 

• Förtär inte produkten. 

• Stäng förpackningen noggrant efter användning. 

• Använd inte på tyger som kommer i kontakt med livsmedel eller på produkter avsedda för 
spädbarn, om inte tillverkaren anger annat. 

5. Åtgärder vid oavsiktlig exponering 

• Vid förtäring: 

o Avlägsna omedelbart produktrester från munhålan. 

o Skölj munnen med vatten. 

o Framkalla inte kräkning. 

o Kontakta läkare eller giftinformationscentral och visa förpackningen eller 
produktetiketten. 

o I händelse av förtäring av ett barn – sök omedelbart medicinsk rådgivning. 

• Vid kontakt med ögonen: 

o Skölj ögonen försiktigt med mycket rent vatten i flera minuter, håll ögonlocken öppna. 

o Ta bort kontaktlinser, om de finns och kan lätt tas bort; fortsätt sköljningen. 

o Om irritationen kvarstår eller förvärras – kontakta en läkare. 

• Vid kontakt med huden: 

o Tvätta huden med vatten och ett milt rengöringsmedel. 

o Om rodnad, irritation eller utslag uppstår – avbryt kontakten med produkten; om 
symtomen inte försvinner, konsultera en läkare. 

• Vid inandning av damm/nedbrytningsprodukter: 

o Säkerställ tillgång till frisk luft. 

o Vid ihållande hosta, andnöd eller obehag – kontakta en läkare. 

6. Åtgärder vid oavsiktligt spill 

• Begränsa tillgången för barn och djur till spillområdet. 

• Samla försiktigt upp pärlorna (t.ex. med en sopborste och skyffel) för att undvika halka. 



• Torka bort rester med en fuktig trasa. 

• Placera det insamlade avfallet i en tät påse eller behållare och kassera i enlighet med lokala 
bestämmelser för hushållsavfall. 

7. Transport- och förvaringsförhållanden 

• Förvara produkten: 

o i original, tätt sluten förpackning, 

o på en torr, sval plats, borta från värmekällor och direkt solljus, 

o borta från mat, drycker och djurfoder, 

o utom räckhåll för barn och husdjur. 

• Förpackningen får inte punkteras, krossas eller värmas. 

• Under transport, skydda produkten mot mekanisk skada och öppning av förpackningen. 

8. Information om miljöskydd och kassering 

• Häll inte produktrester i vasken, toaletten eller vattendrag. 

• Kassera produktrester och använd förpackning i enlighet med lokala bestämmelser för 
avfallshantering. 

• Tömda förpackningar (om möjligt efter sköljning) ska lämnas till lämplig behållare för 
förpackningsavfall, i enlighet med det separata insamlingssystemet som gäller på 
användningsplatsen. 

9. Uppgifter om den Ansvariga Ekonomiska Aktören i EU 

(ska fyllas i av tillverkaren / importören / distributören) 

• Namn på enheten: ............................................................... 

• Adress (gata, postnummer, ort, land): ............................... 

• Kontakttelefon / e-post: .................................................. 

10. Produktpartiidentifiering 

(ska fyllas i) 

• Produktionsår / Partinummer (LOT): .......................................... 

• Informationen finns på produktens förpackning. 

11. Ytterligare information till användaren 

• Det rekommenderas att behålla denna säkerhetsinformation och överlämna den till varje 
person som kommer att använda produkten. 

• Vid tveksamheter angående sammansättningen, eventuella doftallergener eller 
försiktighetsåtgärder, bör du konsultera förpackningens etikett och, om det är tillgängligt, 
produktens säkerhetsdatablad. 



 

🇭🇺 Węgierski (Hungarian) 

Termékbiztonsági Információk 

LENOR Illatgyöngyök Mosáshoz 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Az alábbi információkat a termék általános biztonságáról szóló rendelet (2023/988/EU rendelet) 
követelményeinek és a termék várható, tipikus használati módjának figyelembevételével állították 
össze. 

1. A termék azonosítása és rendeltetése 

• Kereskedelmi név: LENOR Illatgyöngyök Mosáshoz 195 g Scent of Ariel 

• Termék típusa: Illatanyag-adalék a mosáshoz (illatgyöngyök) 

• Alkalmazás: A termék célja, hogy tartós illatot kölcsönözzön a textíliáknak az automata 
mosógépben történő mosás során. 

• Használat módja (standard): 

o Öntse a megfelelő mennyiségű gyöngyöt közvetlenül a mosógép dobjába, mielőtt 
behelyezi a ruhákat. 

o Ezután helyezze a mosnivalót a dobba, adagolja a mosószert az utasításai szerint, és 
indítsa el a mosási ciklust. 

o Ne használja a terméket közvetlenül a bőrön, és ne alkalmazza légfrissítőként a 
helyiségekben. 

2. Célcsoport és használati korlátozások 

• A termék felnőttek általi használatra készült. 

• A termék nem játék és nem kozmetikum. 

• Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a gyöngyökkel vagy a csomagolással. 

• Azoknak a személyeknek, akik ismert túlérzékenységgel vagy allergiával rendelkeznek az 
illatanyagokra, különös óvatossággal kell eljárniuk, vagy kerülniük kell a termékkel való 
érintkezést. 

3. Fő lehetséges veszélyek 

• Lenyelés kockázata (különösen gyermekek esetében): 

o A gyöngyök alakjuk, színük és illatuk miatt összetéveszthetők az édességekkel. 

o A lenyelés irritációt okozhat a szájban, a torokban, az emésztőrendszerben, hányingert, 
hányást, hasi fájdalmat. 

• Szemmel való érintkezés: 

o A termék szemirritációt, vörösséget, könnyezést okozhat. 



• Bőrrel való érintkezés: 

o Érzékeny személyeknél lehetséges bőrirritáció vagy allergiás reakció (vörösség, 
viszketés, kiütés) kialakulása. 

• Por/gőzök belélegzése kiömlés esetén: 

o Az intenzív illat és a por magas koncentrációban a levegőben diszkomfortot, köhögést 
vagy légúti irritációt okozhat, különösen érzékeny személyeknél. 

• Fizikai veszélyek: 

o A kiömlött gyöngyök csúszást okozhatnak sima felületeken (pl. csempe, padlóburkolat). 

4. Óvintézkedések használat közben 

• Kizárólag a rendeltetésének és a csomagoláson található utasításoknak megfelelően 
használja. 

• Gyermekektől elzárva tartandó. 

• Ne öntse át a terméket más tartályokba, különösen olyanokba, amelyek élelmiszerre vagy 
italra utalhatnak. 

• Kerülje a gyöngyök szemmel való érintkezését és a hosszan tartó bőrrel való érintkezést. 

• Ne lélegezze be a port – kerülje a tartály energikus rázását és a gyöngyök kiömlését. 

• Ne fogyassza el a terméket. 

• Használat után gondosan zárja le a csomagolást. 

• Ne használja élelmiszerrel érintkező textíliákon, sem csecsemőknek szánt termékeken, kivéve, 
ha a gyártó másként jelzi. 

5. Teendők nem szándékos expozíció esetén 

• Lenyelés esetén: 

o Azonnal távolítsa el a termék maradványait a szájüregből. 

o Öblítse ki a szájat vízzel. 

o Ne okozzon hányást. 

o Forduljon orvoshoz vagy toxikológiai központhoz, mutassa be a csomagolást vagy a 
termék címkéjét. 

o Gyermek általi lenyelés esetén – azonnal kérjen orvosi tanácsot. 

• Szemmel való érintkezés esetén: 

o Óvatosan öblítse a szemet nagy mennyiségű tiszta vízzel néhány percig, nyitott 
szemhéjakkal. 

o Vegye ki a kontaktlencséket, ha vannak és könnyen eltávolíthatók; folytassa az öblítést. 

o Ha az irritáció fennáll vagy súlyosbodik – forduljon orvoshoz. 



• Bőrrel való érintkezés esetén: 

o Mossa le a bőrt vízzel és enyhe tisztítószerrel. 

o Vörösség, irritáció vagy kiütés esetén – szakítsa meg a termékkel való érintkezést; ha a 
tünetek nem múlnak el, konzultáljon orvossal. 

• Por/bomlástermékek belégzése esetén: 

o Biztosítson hozzáférést friss levegőhöz. 

o Tartós köhögés, légszomj vagy rossz közérzet esetén – forduljon orvoshoz. 

6. Teendők véletlen kiömlés esetén 

• Korlátozza a gyermekek és állatok hozzáférését a kiömlés helyéhez. 

• Óvatosan gyűjtse össze a gyöngyöket (pl. seprűvel és lapáttal), hogy elkerülje a csúszást. 

• Törölje fel a maradékot nedves ruhával. 

• A összegyűjtött hulladékot helyezze egy légmentesen záródó zsákba vagy tartályba, és a helyi 
települési hulladékra vonatkozó előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa. 

7. Szállítási és tárolási feltételek 

• Tárolja a terméket: 

o az eredeti, szorosan zárt csomagolásban, 

o száraz, hűvös helyen, távol hőforrásoktól és közvetlen napfénytől, 

o távol élelmiszerektől, italoktól és állati takarmánytól, 

o gyermekektől és háziállatoktól elzárva. 

• Ne szúrja át, ne törje össze és ne melegítse a csomagolást. 

• Szállítás közben védje a terméket a mechanikai sérülésektől és a csomagolás kinyílásától. 

8. Környezetvédelemre és ártalmatlanításra vonatkozó információk 

• Ne öntse a termék maradványait lefolyóba, WC-be vagy vízfolyásokba. 

• A termék maradványait és a használt csomagolást a helyi hulladékgazdálkodási előírásoknak 
megfelelően ártalmatlanítsa. 

• Az üres csomagolást (ha lehetséges, öblítés után) adja le a megfelelő csomagolási 
hulladékgyűjtőbe, a felhasználás helyén érvényes szelektív hulladékgyűjtési rendszer szerint. 

9. Az illetékes gazdasági szereplő adatai az EU-ban 

(a gyártó / importőr / forgalmazó tölti ki) 

• Szereplő neve: ............................................................... 

• Cím (utca, irányítószám, helység, ország): ............................... 

• Elérhetőség telefonon / e-mailben: .................................................. 



10. Termék tételazonosítója 

(kitöltendő) 

• Gyártási év / Tételszám (LOT): .......................................... 

• Az információ a termék csomagolásán található. 

11. További információk a felhasználó számára 

• Javasolt ezen biztonsági információk megőrzése és továbbadása minden olyan személynek, aki 
használni fogja a terméket. 

• Összetételre, lehetséges illatallergénekre vagy óvintézkedésekre vonatkozó kétségek esetén 
olvassa el a csomagolás címkéjét és, ha rendelkezésre áll, a termék biztonsági adatlapját. 

 

🇮🇹 Włoski (Italian) 

Informazioni sulla Sicurezza del Prodotto 

LENOR Perle Profumate per Bucato 195 g Scent of Ariel 

(EAN: 8700216708319) 

Le seguenti informazioni sono state elaborate tenendo conto dei requisiti del Regolamento sulla 
sicurezza generale dei prodotti (Regolamento (UE) 2023/988) e del modo di utilizzo previsto e tipico 
del prodotto. 

1. Identificazione e Destinazione d'Uso del Prodotto 

• Nome commerciale: LENOR Perle Profumate per Bucato 195 g Scent of Ariel 

• Tipo di prodotto: Additivo di fragranza per bucato (perle profumate) 

• Applicazione: Prodotto destinato a conferire un profumo a lunga durata ai tessuti durante il 
lavaggio in lavatrice automatica. 

• Modo d'uso (standard): 

o Versare la quantità appropriata di perle direttamente nel cestello della lavatrice prima 
di inserire i vestiti. 

o Successivamente, posizionare il bucato nel cestello, aggiungere il detersivo secondo le 
sue istruzioni e avviare il ciclo di lavaggio. 

o Non applicare il prodotto direttamente sulla pelle né utilizzarlo come deodorante per 
ambienti. 

2. Gruppo Target e Restrizioni d'Uso 

• Il prodotto è destinato all'uso da parte di adulti. 

• Il prodotto non è un giocattolo o un cosmetico. 

• Non permettere ai bambini di giocare con le perle o con l'imballaggio. 



• Le persone con nota ipersensibilità o allergia alle sostanze profumate dovrebbero esercitare 
particolare cautela o evitare il contatto con il prodotto. 

3. Principali Potenziali Pericoli 

• Rischio di Ingestione (soprattutto da parte di bambini): 

o Le perle, a causa della loro forma, colore e profumo, possono essere scambiate per 
dolciumi. 

o L'ingestione può causare irritazione della bocca, della gola, del tratto digestivo, nausea, 
vomito, dolore addominale. 

• Contatto con gli Occhi: 

o Il prodotto può causare irritazione, arrossamento, lacrimazione degli occhi. 

• Contatto con la Pelle: 

o Nelle persone sensibili, è possibile che si verifichi irritazione cutanea o una reazione 
allergica (arrossamento, prurito, eruzione cutanea). 

• Inalazione di Polvere/Vapori in Caso di Versamento: 

o Il profumo intenso e la polvere ad alta concentrazione nell'aria possono causare 
disagio, tosse o irritazione delle vie respiratorie, in particolare nelle persone sensibili. 

• Pericoli Fisici: 

o Le perle versate possono causare scivolamento su superfici lisce (es. piastrelle, 
pannelli). 

4. Precauzioni d'Uso 

• Utilizzare esclusivamente in conformità alla destinazione d'uso e alle istruzioni sulla 
confezione. 

• Conservare fuori dalla portata dei bambini. 

• Non travasare il prodotto in altri contenitori, in particolare quelli che potrebbero suggerire cibo 
o bevande. 

• Evitare il contatto delle perle con gli occhi e il contatto prolungato con la pelle. 

• Non inalare la polvere – evitare di agitare energicamente il contenitore e di versare le perle. 

• Non ingerire il prodotto. 

• Chiudere accuratamente la confezione dopo l'uso. 

• Non utilizzare su tessuti destinati al contatto con alimenti o su prodotti per neonati, a meno 
che il produttore non indichi diversamente. 

5. Condotta in Caso di Esposizione Non Intenzionale 

• In Caso di Ingestione: 

o Rimuovere immediatamente i residui di prodotto dalla cavità orale. 



o Sciacquare la bocca con acqua. 

o Non provocare il vomito. 

o Contattare un medico o un centro antiveleni, mostrando la confezione o l'etichetta del 
prodotto. 

o In caso di ingestione da parte di un bambino – consultare immediatamente un medico. 

• In Caso di Contatto con gli Occhi: 

o Sciacquare gli occhi con cautela con abbondante acqua pulita per diversi minuti, 
tenendo le palpebre aperte. 

o Rimuovere le lenti a contatto, se presenti e se possono essere rimosse facilmente; 
continuare a sciacquare. 

o Se l'irritazione persiste o peggiora – contattare un medico. 

• In Caso di Contatto con la Pelle: 

o Lavare la pelle con acqua e un detergente delicato. 

o In caso di comparsa di arrossamento, irritazione o eruzione cutanea – interrompere il 
contatto con il prodotto; se i sintomi non scompaiono, consultare un medico. 

• In Caso di Inalazione di Polvere/Prodotti di Decomposizione: 

o Garantire l'accesso all'aria fresca. 

o In caso di tosse persistente, difficoltà respiratorie o malessere – contattare un medico. 

6. Condotta in Caso di Versamento Accidentale 

• Limitare l'accesso di bambini e animali al luogo del versamento. 

• Raccogliere accuratamente le perle (ad esempio con scopa e paletta), per evitare di scivolare. 

• Pulire i residui con un panno umido. 

• Collocare il rifiuto raccolto in un sacchetto o contenitore ermetico e smaltirlo in conformità 
con le normative locali sui rifiuti urbani. 

7. Condizioni di Trasporto e Stoccaggio 

• Conservare il prodotto: 

o nella confezione originale, ermeticamente chiusa, 

o in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e luce solare diretta, 

o lontano da alimenti, bevande e mangimi per animali, 

o fuori dalla portata di bambini e animali domestici. 

• Non forare, schiacciare o riscaldare la confezione. 

• Durante il trasporto, proteggere il prodotto da danni meccanici e dall'apertura della 
confezione. 



8. Informazioni sulla Protezione Ambientale e lo Smaltimento 

• Non versare i residui del prodotto nel lavandino, nel WC o nei corsi d'acqua. 

• Smaltire i residui del prodotto e l'imballaggio usato in conformità con le normative locali sulla 
gestione dei rifiuti. 

• L'imballaggio vuoto (se possibile dopo il risciacquo) deve essere conferito nell'apposito 
contenitore per rifiuti di imballaggio, in conformità con il sistema di raccolta differenziata dei 
rifiuti vigente nel luogo di utilizzo. 

9. Dati dell'Operatore Economico Responsabile nell'UE 

(da compilare a cura del produttore / importatore / distributore) 

• Nome dell'entità: ............................................................... 

• Indirizzo (via, codice postale, località, paese): ............................... 

• Telefono / e-mail di contatto: .................................................. 

10. Identificazione del Lotto del Prodotto 

(da compilare) 

• Anno di produzione / Numero di lotto (LOT): .......................................... 

• L'informazione si trova sulla confezione del prodotto. 

11. Informazioni Aggiuntive per l'Utente 

• Si raccomanda di conservare queste informazioni sulla sicurezza e di trasmetterle a chiunque 
utilizzi il prodotto. 

• In caso di dubbi sulla composizione, possibili allergeni di profumo o precauzioni, consultare 
l'etichetta della confezione e, se disponibile, la scheda dati di sicurezza del prodotto. 

 


